#ind {n) Stick, tree, wood
itd nikdkd Palm tree

nitkaxi, nukaxi Evergreen oak (SP

encing)
nukiri Forest
nimde?é Fruit tree

niinde?é tetii, ninde?é i
Cherry tree

nundii Oak tree (SP roble)
miZdo Reed (SP carrizo)

niki%d; Einly, ndAGSA Simi
Pitchpine, torchpine (SP ocote)

nittind, nu?ini Juniper
nda?a #inii Branch

Mixtec-English

English-Mixtec

Aithough this section of the lexicon is titled “English-Mixtec,” note that some entries
are actually in Spanish, when there is no word in English to translate the Mixtee word.
This happens with town names, some names for flora and fauna, and terms for culture
items (c.g., for a word like metare, the rectangular stone on which corn is ground).

a

Abandon, leave (vt} s-ndéd (P.R)
Abasolo (town name) (1) ndu?a ndé?¥u
Able to, can (vi) kiiu (P,R)
Above, back (animal) {r) siki

Above (adv) Sisiki {< *i&i sik})

Above, up (adv) ninu, Einfnu (< *i&
ninu)

Accident, problem (1) mmdé?o, tundsé?o

Accugtpmed tq,’used to (to become) (vi)
kad, na-kaa (p,R)

Add (vt) &is6 (P.R)

Adobe (n) nd616, ndoto

Advise, counsel (vz) s-kdndia (p,R)
Advise, tell {v¢) ka¥a?ii (P), kd¥i?i (R)
Afterntoon (r) xa-fiini

Afterward, later (adv) kW4atna

Again {gdv) tuku

245

Against whom (int) na-sik}

Age, year (n) kWiZa, k¥ia

Agile (adj) Z4¢i in)

Agitated, disturbed, excited (to become)
{vi) ndokdfia, ndakdfia (P,R)

Aguardiente (alcoholic drink) (n) ndi%
Aldama (town name) (r) nduiibé
Algae, scum (n) _§in1‘l

Alive (to be), live (vi) kn¥dku (P),
xidakid, dakd (R)

All (quant) nditi

All (quant) tdkd

All day (adv) 74ka

Allow, permit (vt) s-ndéo (P,R)
Almost (adv) mitukésd

Alone (n) ma?H {<*mdd )

Also, always, too (adv) sinf
Although (adv} basu, basa

Always (adv) sdni

Always, forever (adv) ndaiili, ndéin
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Always, too, also (adv) sini
Ancestor (n) tita fitti ki?ni
And (conj) te )
Angled, inclined, leaning (adv) ndif
Angrgr(to be, to get) (vb) kit ini (nui,
X11) (P,R)
Anger (vb, vt} s-kiti ini (P,R)
Ankle (n) Kisi, si%3 xaTa
Animal, horse () kiti
Breeding animal kiti tdtd
Another, other (quant) fika
Answer {vt) £is6 (P,R)
Ant (n) Z6ké
Apart, separate (adj) sii
Appear, seem (vi) koto (P), xito (R)
Arm, hand, leaf () nda?a
Elbow (stiif) xit: nda?a
Wrist siikil nd4?a, sf% nd4?a
Armadillo (n) Z8kW{, Fakwi
Armpit (n) &isée
Arrange, clean up,‘tidy (vf) texid (P,R}
Arrange, put in place (w) ik (P,R)
Arrive (here at neutral goal) (vi) &ad (P)
ni-Gaa (¢p)
Arrive (there at base) (vi) na-xaa ()
ni-na-xda (cp)
Arrive (there at neutral goal) (vi) xad (P)
ni-xaa (cp)
Arrow, heat, ray (n) ndud
As a matter of fact (adv) dsu

As if, concerning, like (prep) k%entd (SP
cuenta) :

Ash (n) 234
Ask (ve) katiizd (P,R)
Ask for (vt} kaka (p), xika (R)
Assemble, congregate (vi) takd (P,.R)
At the top of, head, top (») §inl
Atole (n) toli

Chile atole de maiz to¥a, tula noni
Attic, roof (n) $ini béze
Aunt (r) ¥ii
Avocado (n) ti&i
Avocado leaf (n) ¥isi, ¥ist
Awake (to be) (vi) kundito (P}, ndito (R)
Axe (n) atd (SP hacha)

b

Baby {n) %4, xa-1dli ZkS; [uld; nénd
(SP nene) '

Bachelor (n) xa-#if si¢i, xa-%#f si&i

Back (animal), above (n) siky
Hunchback sik} ti2§

Back (human) (n)} ¥ata

Bad, crazy, difficult, stupid (adj) kafi,
fid4 (SG), ndafid (PL)

Bag (made of net) (n) fifinit

Ball, rack, round thing (n) teldd, tilo:
tikica

Ball of corn dough () stdd
Banana (n) ndikd
Red banana ndikd kWa?d
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Small yellow banana ndik4
ménsami (SP pldtane manzanito)

Bank, shore (n) Zundii&d (< *#utu
nduda); Fuxifi (< *Zuiu xi&)

Baptize (v¢) k%andu¥a (P), xdndu&a (R)
Bark (vi) X123 (2,R)

Basket {deep, usually has carrying strap)
() ndo?d (SP tenate)

Basket (loosely woven, for washing
nixtamal) () 116 (SP chiquihuite)

Basket (may have handles, relatively
shallow) (r) xika (SP canasta)

Bat (n) tikid, tikudi, tekule
Bathe (vi) kuEi (P), xi&i (R)
Bathe (vt) s-kiigi (P,R)
Be (copula, pre-adi) kud (P), kaa (R)
Be (copula, pre-n) kui (P), kin (R)

Be located (vi) kiisikd (P-PL), kdisiku,
kaidiki (R-PL), kniZaa (P-$G), xiZaa
(R-8G)

Be located (in) (vi) kundee (P),
xindee (R)

Be located (in and hidden from view)
(vi} kundee (P), kdndee (R)

Be located (in, at) (of plural or collec-
tive subject) (vi) k™isi (p-pL), ff,
kAT (R-PL)

Be located (lying down), lie down
(vi) kutuu, kutd, kdtd (P), xitun, xini
(R); Lying down (stat) ndam

Be located (moving around) (vi}
kikaiu (P), xikuu (R)
‘Be located (of a place) (vi} kenddd
{P), kéndoo (R)

Be located (on top of) (vi} kisndée
(P), xisndée (R} . :

Be located (standing), stand (vi)
ktind{i (P), kdndii, xindii (R)

Bean (n) nduci
Black bean ndu#i tfiit
Fava bean ndufi lab4 (SP haba)
Green bean ndi&i
Ground beans Ia?%i

Large bean (type unk.) ndudi ndin
(SP frijol grande, frijolon)

Red bean ndudi kW44

Small white bean ndudi tild, ndui
tilird (SP alverja)

White bean ndui k¥ixi
Bear, endure (vt) kundé (P,R)
Bear, have a child (vt) s-kaku (P,R)
To have recently given birth {adj) Kiti
Beard, mustache () % Ziu
Beautiful, pretty (adj) lid, hin
Because {corj) €11
Become (inchoative prefix) ndu-

Become clear, clear up, dissolve (vi)
ndii-ndai, ki-ndai (P,R)

Bccome‘hot, heat up, warm up (vi}
ndu-bi¥1 (P,R)

Become lost, lose one's way (vi)
ndu-fiiieid (P,R)

Become hard, stale, stiff {vi} ndu-
ndaki (P,R)

Become tight, tighten (vi) ndi-tii
(P.R)

Bed (n) xito

Bee (r) timi, timii

Beef (n) kitiid sndiki
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Beer (n)nduda da- -
Beg, plead {vb) ki?a nda?d (xTT) (P,R)
Begin, start {vi) kexd?4 (P,R)

Begin, start (stat) ndexd?a

Behave oneself, comprehend, understand
(vb) &t ini (P,R)

Believe (vi, vtj kundia, kandia (P),
kandfa, xdndia (R)

Bell, iron (7} kaa
Rattlesnake koo kdd
Beliy, stomach, under (r) €11
Bellybutton, navel () xiti ko?6
Belt, side (of body) (n) §11
" Bench, stool {r) téu
Bend, break, split (vi) ti?nu (P.R)
Bent, twisted (adj) Zo2o
Best (adj) ba?a ¥id=ka
Better (adj) bata=ki

Get better, improve (Vi) ndu-baza
(P,R}

Retween (prep) marif

Big, fat (adj) kil (SG), nd2nii (PL)
Old A2t ZAnG

“Bill, meney (n) 5020

Bird (n) sad '
Bird (small black) kWili (ndé?o),
kwili nundé?Zo
Bird (type unk.) bakd
Great-tailed grackle &atandte (Sp
zanate)

Birthmark (on face) () tid620

Bite (vt) keZiti, keZiti (P), ZeZid,
FeZiti (R)

Bite, sting (ve) tiiti (P), tiiu (R)

Bite (insect) (n) ndi?¥ tik4id

Bitter {adjf) ua

Black (adj) tiili, (n) xa-tlili
Soot (n) thid

Black, dark, stained (adj) hati, 16n&

Blackberry (r) néaii

Blanket (n) tikai, tik&i, tékei

Bless (vt) s47i (P,R)

Blind person (n) xa-kW44, &aa kw44,
nari kwad

Blister (n) ki¥i, siki¥i

Biister, mole (n) tikidfia

Blond hair (n} i$i tekolo Z47a, iti %44
{(SP color}

Blood fn) néfit

Blossom, flow (of water), sprout {vi)
xaa (P,R)

Blow on, steam (vz} &i¥6k6, Su¥éké (P,R)
Blue, green (adf) k¥ii, (n) xa-kWii

Biue, purple, sky blue, white (adj) 2a4,
nZad, (r) xa-n¥ad

Bluebird (r) 1324, ldnjaa

Blush (vi) ndu-k¥%424 (P), ndi-k¥a?ta (R}

Board, plank (n) bitii

Boastful, proud {ed;) ndis{

Body (n) sui

Boil {vi) kiti (P.R); k¥iso (P), xisé (R)
Boil (vt) s-kiti (P,R); s-kWis6 (P,R)

Boil over, spill (vt} katu, kati (P), xatu,
xdti (R)

Boiled, boiling (adj) ndiita

Bone (n) #iki
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Border, low wall (separating plots of
land) (n) k66 (SP camelién)

"Born (to be) (vi) kdki (P), kaku (R)

Boss, father (n) t4a

Both, a pair (n} ndendd (< *(7) ul)
Three, a trio nde?uni (< *(7) uni)

Both, various {adv) iini

Bowl, cup (made from a gourd) {n) ¥ix{
(8P jicara)

Box (r) kaxd (8P caja)

Boy, child (r) xa-hili

Braggart (n) 2uké?6 (SP bocdn)
Braid, twist (vt) kaba (P.R)
Brain (n} meke $ini

Bramble (7} Zuki ihii

Branch (of tree) (n) nda?a Zind

. Brave {adj) nde?é

Brave, fierce (ady) §a3, ¥a3 fidkd
Bray, cry (vi) ndé?e (P.R)

Bread (n} tastild, statild, staa tild (SP de
Castilla, Castellano}

Sweet bread statild bi¥i, tastild bisy
Break (vt} kdtnu (P), xdtu (R)
Break, split, bend (vi) t47nu (P,R)
Break, crack, split (vi) td?u (P,R)
Bree(\k3 crack open (vi) ndata (P), nddts
R

Breakfast, eat (first meal of day) (vb)
kdsf inl (P), Zdsi ini (R)

Breast (#) ndoso .

Breath, demon, ghost, soul, spirit, voice,
wind (r) taf

Bring, carry (v} kundd?4 (P), xind474,
xindd?4 (R)
44 (imp)

Bring, lay aside, place nearby (vi)
s—kaia?a s-kdn¥a?a (P,R)

Bring (a person) (vr) ku¥aka, kunZaka
(P}, Zdka (R)

Broom (n) ndakii - ‘

Brother (of female), sister (of male) (n)
k%ata

Brother (of male) (n} iidni

Brother-in-law (sister's husband,
spouse's brother) () kdsa

Brother-in-law, sister-in-law
{husband’s sibling} (n} &iso, &isd

Brought back to life, revived (to be) (vi) -
na-fakd (F), nd-gaki (R)

Brown (adj)} kafé (SP café)
Bruise, bump (n) t374
Brush (for hair) () 20k5
Bug (n) &a?a (type unk.)
Bug, small black tikoto ]
Build, construct (vz} kdni (P), xdnf, kam
(R)
Building, house, store (1) bete
Bull, cow, ox {n) sndik}
Bump, bruise (n)taza
Burn, be on fire (vi) kdZa (P.R)
Burn, smoke (vt) kA?mi (P), xA?mil (R)
Bury (vt} Zandiixi (P), inddxi, Cindixi
(®)
Buried (stat) Fundixi
Buty oneself (vi) kindixi (PR)
But (conj) bé?a, pero (8P pero})
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Buttocks (n) tilud, telud
Buy (vt) k™aa (p), xad (R)
Buzzard (n) tixi, tixii

Large buzzard %474, tasl 424

Cactus (prickly pear) (r) bi?¥a, bitnZa
(SP nopal)

Calf (n) Zelu (SP becerro)
Calf, leg muscle (r) satnda
Call (v¢) kin4 (P), kdna (R)
Scream, vell (vb) kand xii
Scream at, yell at (vb) kdna siky
Can, be able to (vi) kiu (P,R)
Candle (n} Ziti
Torch Ziti Ziisa

. Cane, cornstalk (n) ndod

Sugarcane ndod stild (s? de Castilla,
Castellano)

. Canyon (r) ¥uta ki, fak4?u

Care for, see, take care of, watch out for
{vt) koto (P}, xito (R)

- Care for, take care of (vz) kundito (),

ndito (R)

Carry, be in charge of (vt) kundiso (p),
ndiso (R)

Carry, bring (vt) kund4?4 (P), xind4?24,
xindd?4 (R)
&34 (imp)

Carry (in the mouth) (vt) &iZdg, ¥,
EeZi?i, SeZili (P,R) :

Carry (under the arm) (vz) &i%62¢ (p,R)

Carrying strap () ¥ut, 0?0 %iitu (P
mecapal)

Cat (n) bilu

Caich, grab, hold (vs) tii (P,R)
Catch, recover na-tii (p), né-f& (R)

Caterpillar (r) nendti, tisandi&i,
tiranddéi

Canse, fault (n) kWa%1

Cave, chiff, rock (r) kdba, kdb4 (sp
cueva)

Cave, deep hole (r) tin&i, tin&

Cazuela (clay pot) (n) texf?4, tixd?a
Center, middle (rn) mafid

Certain, clear, true (adj) ndixa

Chair () siZa, sia (SP silla)
Chalcatongo (town name) () fitili nde¥4

Change, transform {v¢) ndaku (P), nddku
®

Chapultepec (town name) (n) nduta
molind (SP molino}

Charcoal (r) tika¥, tikd¥i, teka¥i

Chat, convcrs‘e,\speak, talk (vi); discuss
{vt) nda-ti?ii (P), ndd-tii?d, nd-1i?i
(R)

Chayote (vegetable pear) {n) nind

Cheek (n) %iki niiu

Cherry (n) nde?é, nde?é tetfil, ndere
tithii '
Cherry tree niinde?é tetiiti, nimde?é
HIG '

Chest (n) xika

Chewing gum (n) siti, sii?a (SP chicle)

Chick (n) 15
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Chicken, hen (n) &ili
Chicken coop bePe &6l
Chigger (1) tikW¥ata, tikWat4d

Chilacayote (type of squash) (n} ¥iki
tinduZd

Child (n) sete
Grandchild sefe &ini, seddni

Grandchild, great-grandchild se?e
stikd

Orphan se?e ndd?u, send4?u
Step-child se?e fiu '
Child, boy (n) xa-1&i
Baby xa-Tilf #k§
Twins xa-16l{ ud 1323
Chile {n) #a?a
Costefio chile Za?a i&f
Red chile (type unk.) Za?a kWVa?4
Red chile (type unk.) Za?a ndiki
Semrano chile Za?a k¥ii -
Chile atole de maiz (n) W, & non}

Chill, cool (v¢} s-nitni (P,R); s-ndiké
(PR}

Chin (n) a3

Chiguihuite (basket; loosely woven, for
washing nixtamal) (n) ti6

Chocolate (n) stita

Choke, drown (vi) kdZda, kanZda,
kdnZa (P,R)

Choke, strangle (vi) kWA7i4 (P,R)
Choke, strangle (vt) s-kW4id (P,R)
Choose (vt na-kaxi (P), nd-kaxi (R)

Church (n) befiitl, béfiliti (< *bete
YOI

Cigarette (n) ind

City hall (municipal building) (n) berte
4ni, bedni [berdni]; bele fiiili (SP
palacio municipal)

Clarify, prove (vt} sdnda (P,R) (< *sd?a
ndda}

Clay pot (n) texA?4, Gxi?a (SP cazuela)
Clean (adj) ndoo

Clean (vt) sd-ndoo (P,R)
Clean up, tidy, amange (vt) texi4 (P,R)
Clear, light (of the sky)} (adj) ndixi
Clear, true {adj) ndda
Clear, true, certain (adj) ndixa

Clear up, dissolve, become clear (vi)
nddi-ndad, ki-ndad (PR}

CIiff, rock, cave (n) kaba, kab4 (sp
cueva)

Climb down, descend, get down (vi) ntid
(P.R)

Climb up, go up, rise (vi) kd4 (P,R)
Overflowed, risen (stat) nd4d

Close, cover {vf) kdsu (P), xasti (R)
Closed, covered (stat) ndast

Close, near (adj) Zani

Closed, locked (adj) ndi?u

Cloth, clothing, dress (n) sa?ma
Cloth for tortiilas, napkin safma Zinf

Cloth {rough white cotton) (r) mand4 (sp
manta) :

Cloud (1) bikd
Cloud up {vi) ndu-biks (P,R)
Cloudy (adj) biké
Dawn cloudy (vi) ndibiké (P,R)
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Clove (n) Za?a ndiZn kaa, JandiZoka
Coals (hot) {n) tik™a fifl?n

Cockroach (n) tite?é

Cockscomb () Sini 1191

Coffin, trunk (n) xanit

Cold (adj) Bixi: ndiko

Cold, flu {n) k¥e?& Zini, k¥elini
Color (n) kol6r (SP color)}

Comal (griddle on which tortillas are
cooked) (72} Fid, ¥od

Comb () kdka
Comb (vt) na-Gi (), nd- (R)
Corme and return {vi) kii (P)
bei (prog) .
ni-kii (cp)
ndii (hab)
n4?a (imp)
Come back, return {vi) na-Sak¥ii (),
nd-$0kViI (R)

Come off, peel off (vi) ndénd4 (P,R)}
Companion, family, friend, relative (n)
 tAm

Complain (vi} tana (P,R_) : _

Complain, denounce (vbj ki3 s676
(B,R)

Complete (adf) mizi

Comprehend, understand, bebave oneself

~ (vb) &t imi (P,R)

Concerning, as if, like (prep} k¥entd (SP
cuernta) S

Confess (vi) natma (P,R); ndéZutu (P,R)

Confess (cause to), stretch (v¢) s-ndée
(P,R) .

Congregate, assemble (vi) takd (P,R)

Construct, build (v¢#) kdn{ (P), xdni, kdni
Ry -

Conta;m, have, put on, wear {clothes) (vt)
kii?it (P), fiiil (R)

Converse, speak, talk, chat {vi}; discuss

{vt) ndta-Gii2di (P), nd4-ti2i, nd-ta2n
(R)

Cook (vi) Co1d (P,R)
Cook (vt) s-&6%0 (P,R)

Cool, chill (vt) s-ninf (P,R); s-ndiké
(P.R)

Cord, repe (made from maguey) () ¥o?o
(SP mecate, ixtle)

Cord, string, thread (n) Zuta
Cotn kemel (r) nuni

Cooked com nuni xa?i (Sp
nixtamal)

Corn cob, ear nifif (SP mazorca)
Com crib Zaka, Zaka nifif

Comn dough Zn¥a (SP masa)

Comn from previous year nuni ba
Corn fungus tik4v7d

Corn hosk fdma (SP totomostle)
Comn silk §inu, dete

Com tassel %Sko, tikazdko
Cornfield, corn plant, crop itii (SP
milpa) .
Cornstalk, cane ndod

Dry com plant, fodder, hay nda?a
#6720, ndaZéto

Place on corncob where kernel was
niti nuni (SP dientitos de maiz)

Remove corn from cob (v¢) s-ké¥o -
(PR} '
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Young corn ndi¥f (SP elote)
Corner, wall {n) §ik}, xika
Corpse (n) ndiZi
Corral (n) xaku
Horse corral bele kit
Sheep corral be?e rif
Correct, true (adj) kaxi
Cost (vt} kunZaa (P), 44, nZd4 (R}
Cotton (n)j kati
Cough (vi} kaZu (P), kdZu (R)
Cough (n) k¥ere sa¥i
Counsel, advise (vt} s-kdndia (P.R)
Count (vt) kd?u (P,R)
Countryside, plain (#) ndu?a
Cousin (female) (n) prim4 (SP prima)
Cousin (male) (rn) primi (SP primo)
Cover (vt) kundif (P,R)
Cover, close (vt) kdsu (P}, xasi (R)
Covered, closed (staf) ndasi

. Cover (oneself, one's head) {ve) sd?i (P),

sdTu (R)

Cow (n) bakd (SP vaca)

Cow, ox, bull {r) sndik}

Coyote (7} bd?h

Crack, split, break (vi) t47u (P,R)

Crack open, break (vi) ndata (P), nd4ts
®)

Cramp, tighten up (vi) lf‘ix]g‘;‘ (P,R}

Crazy, difficult, stupid, bad (adj} k4nd,
fidd (SG), ndafia (PL) '

Creek (n) xidi, xii
Crisp, rough (adj) ndaky

Hard, stale, stiff (to become) (vi)
ndu-ndaki (P,R)

Crooked, lopsided (adj} ZakWw4

Crop, corn plant, cornfield (n) it (sp
milpa)

Crow, raven {n} tikaka, tikaks
Crowbar, hoe (r) Zata kda, tikda
Crowded, full (to be) (vi) &itd (P,R)
Cry, bray (vi} ndére (P,R)

Cup, bowl (made from a gourd) (ﬁ) #xi
(Sp jicara)}

Cure (vi) tdnd, sd-tana (P,R)
Cure, medicine (n) tina

Curl, be curly {vi) &ingi, Singt (P,R)
Curl (vt) s-c‘S"l"xj g’f, s~(’5§1]g‘i (P,R)

Cut (vt) kd?fia, kdv¥a (P), x4?ha, x4?%a
(R)

Caut, rip, tear (vi) té?nde (P,R)

d

Daily, every day (adv), what day (inz)
ndekiu, ndikiu

Dance (vi) kataxd?4 (P,R); kakd?a, -
kutd?a (), xitd?a, xi¢ara (R)

Dark (adj) G843

Dark, stained, black (adj) 161, tingi

Darken, get dark (vi} kW44 (P,R)
Darkness, night (n) xa-kW¥a4

Danghter () sesi?f (<*se?e si?i)

Daughter—in—law {n) sexanii (< *seve
xénu)
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Dawn (vi) ndii (P,R)
Dawn cloudy ndibiké (P,R)
Day (n} ki, nddi
Day after tomorrow {adv) onde i¢4a
Day bf:fore yesterday {adv} {(onde} ikd

it
Deaf (adj) s626

Decompose, rot (vi) tii (P), tii (R}
Deep (adj) kiinit

Deer (i)} ish

Delicate, gentle (adj} il

Delicious, tasty (adj) asii

Demon, ghost, soul, spirit, voice, wind,
breath (n) tay

Denounce, complain (vb) ki7a s676
(P.R)

Dense, thick (adj) i?a

Descend, get down, climb down (vi) miu
(P.R)

Destroy (vt) ¢uiid (P,R)
Detain, stand (v¢} s-ndi-k¥{1 (P,R)
.Devil (n) xa-(tu
Die (vi} kuix (P), xi7?i (R)
Hungry (to be) kuf sokd
Slccpy, tired (to be) (idiom) kud
fiafia
Die, go out (of a fire) (vi) ndatha (P,R)
Difficult {adj) ¥ii

- Difficult, stupid, bad, crazy (adj} kénd,

fidd (SG), ndafid (PL)

- Dig (vr) ka&a (P), xd&a (R)
Dimple (n) tikd?:{

© Dinner, food (#) sdmé

Direct, guide (vb) &itd i&i (P,R)
Dirt, earth, floor, land () i 2
Dirt, filth (n} &47%3; kd7ba

Dirty, filthy (adj) &?4; ka?bd
Disappear, be lost (vi) nd4 (P,R)

Disappear, hide (vi) késdu, késa?i
(P.R)

Discuss {vt); ?h?.t, converse, speak, talk
(vi) nda-tu?a (P), ndd-tii?, na-107i
(R)

Dissolve (vi) nduta (P,R)

Dissolve (vt} s-ndia (PR}

Dissolve (ve) tami (P,R)

Dissolve, clear up, become clear (vi) ndii-
ndaa, ki-ndai (P,R)

Disturbed, excited, agitated (to become)
(vi) ndo-kdfia, nda-kdfia (P,R)

Do, make (vt) sd?a (P,R)

Do something for the first time {v¢) ndu-
xdd (P,R)

Put on new clothes ndu-xd4 sa?ma
(P:R)

Doctor (idiom) €4a sd-tana
Dog (r) ind
Female dog ina si?i
Rabid dog ina tik¥e?e

Door (n)} Zubé?é [2ud™ére] (< *ulu
bere)

Drain, drip, ran (as water) (vi) t6o (PR}
Draw (vt} na-taba (P,R)

_ Dream (r) fititnd

Dream (vi) x4ni {P,R)}
Dress, cloth, clothing (r) sa?ma
Drink (vt) k626 (P), X111 (R)
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Drip, run {as water), drain (vi).t6o (P,R)
Drip né-too (P,R)
Drop (n) t6o

Drop, let go of (vz) ndendé?ei, ndu-nd4rd
(P.R)

Drop, let go of (v#) sia (P,R)

Drown, choke (vi) kdZda, kan¥da, kdnZa
" (P.R)

Drunk (to be) (vi) nd-xini, na-xini (P,R)
Dry (to be) (vi} il

Dry (to be) (vi) na-i&i (P,R)

Dry (vt) s-1&1, nd-s-i¢i (P,R)
Duck (n) séte
Due to, on account of (prep) ka1
Dwust, whirlwind (r) tikald, tika%ad
Dye, paint (vt) ka?Zu (P), kd?%k (R)

Eagle, sparrow hawk (n) §§24
Ear (n) sofo

Deaf (adj) 626

Earring sik} so?o
Barly (adv) id?a
Earth, floor, land, dirt (r) fii?(
Earthquake () fifitds, ol tda
Earthworm (n) tendasa, tindasa, ndédsa
Eat (vt} kee (P), #ée (R)

Eat kaxi (P), Zdxi (R)

Eat (evening meal) keSini, kufini
(P), xi§in{, Ze¥ini (R)

Eat (first meal of day), breakfast (vb)
kdsi inl (P), Zds( in} (R)

Eat (meal at middle of day) kesdma,
kusdmd (P), Zesdmd (R)

Eclipse of the sun (idiom) ndikandi{
xid

Egg (1) ndin

Egotistical (idiom) x424 in}

Eight (num) una

Eighty (num) ifi ¥iké
Eighty-five kiill 31ké G20

Elbow (#) (stid) xitt nda?a

Empty (adj) id

Empty (vt) sokéZo (P.R)

Empty, pour (vt) kéZo (P,R)

Encouraged (to be), take heart (vb)
ndundé€ ini; &indéé€ ini; taba ini
(P,R} (SP animarse} -

End, finish (vi) ndi?i (P,R)

End, finish (vt} s-ndi? (P,R)
Endure, bear (v¢) kund€ (P,R)
Enough, a little, a Ltle bit (quanz) tidi

Enough {more), a little bit more {guant)
tiZa

Enter, go in (vi) kiu (P,R)
ndfu (hab)

Errand (n) tiil
Work tifi

Evergreel] o?k (n) nikaxi, nukaxi
{< *%iinti kax{) (8P encino)

Every (quant) ti7a

Every day, daily {adv); what day (int)
- ndekifu, ndikfn

Everything (r) ndikWiti (< *ndf2f kWit
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Exact, very (guant) mara
Exactly (adv) mi?i kvid
Exchange, trade (vt} sdmd (P,R)

Excited, agitated, disturbed (to become)
{vi) ndo-kdiia, nda-kdfia (P,R)

Excited, noisy, riotous {to become) {vi)
ndibi {P,R)

Excrement (n) Zitu
Exist, there are, there is (vz) koo (P}, Z66
®
Exit, go out (vi) kenda (P,R) '
Exit, go out {hab) ndénd4
Expensive (adj) Zd1u
Explode, thimder (vi) kd?ndi (P,R)
Explode (vt} s-kd?ndi (P,R)
Extinguish, put out (v¢) s-ndd?ba (P,R)
Eye (r) ndu&i
Eyebrow suka, i%i sukd
Byel.éshes i nda

f

Face, front, in, on {n} nul
Faja (sash) (n) tani 2
Fall {vi} kdndkaba (P,R); ndidz (P,R)

Fal (of rain, snow, ice) (vi) kii (P), kit
R)
Rain (vi) kilfl sad

Fall asleep (a body part), become numb, .

{vi} Zixi (P,R)

Family, friend, relative, companion (n)
A

Fan (flat, used for fires) (r) bidi
Far (adj) xika
Fast, quickly, rapidly, soon (adv) ¥4
Fat, big (adj) ki?nti (5G), nd2nii (PL)
Fat, grease, lard, oil (n) 5473
Fat (to become), swell (vi) néfid (P,R)
Fat, swollen (stat) ndéid
Fatten (vt} s-néfiu (P,R)
Father, boss (n) tda

Father-in-law taciso, t48is6 (< *tda
&isoflisd)

Step-father tda ui

Favlt, canse (n) kWadi

Fava bean {n) ndui4i labd (SP haba)

Feather (1) tiiit

Feed (vt) s-kee (P,R); s-kdxi (P), s-kax{i
(R)

Feminine (adj) siti

Fever (n) kixi

Few, a little bit (guant} x0bd

Fiber, rope (made from ma'guej.) (r)
tendad, tindda (SP ixtle)

Field (of com), corn plant, crop (n) iti1
(SP milpa)

Fierce, brave (adj) 534, 53 fidkd

Fifteen (num) §142%0

Fifty (num) ud ¥ik6 u§i
Fifty-five udl $7k6 ¥i4?a

"Fight (vi) k¥atd2a (), xatd?a, xitA?a (R)

Fill {vz} n4-taa (P), na—ti4 (R); s-&itd-
(P.R) '

Filth, dirt (n) &a74; ka?ba
Filthy, dirty (adj) $424; kiths
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Find {vt) nd-ni?i (P,R)
Find, meet (vt) ket 24, kiti?d (p,R)
Finger (n} ¥inl nddta
Fingernail (n) €125, tizi, tif, tii
Finish (vi) xinu (P,R)
Finish (vt) sinu(P,R)
Finish, end (vi) ndi? (P,R)
Finish, end (vt) s-ndi? (PR}
Fire, light (n) fifi7d
Firecracker (n) kWéte, k“"eténl (SP cohete)
Firewood (r) ndukd
First (adj) sné?a; $i?a-ka; nfif, $ndf
Fitst one (n) xzi-nﬁii, xa-Saniii
Fish (n) 8dk4
Fist (n) §iki
Five (num) fi?il
Fix {vt) s4-ba?a (F,R)
Flea {(n) &o6
(Type of) flea &o?o kWia
Floot, land, dirt, earth (n)} fidi?d
Flour (n) 2idi

Flow (of water), sprout, blossom (vi)
xaa (P,R)

Flower (n) ita

Herb ita minfl (SP hierbabuena; type
of mint)

Herb, medicinal (’ty;’)c unk.) ita
tanfia, Zukll tinAfi

Flu, cold (#) k¥e?e ¥ini, k™edini
Flute (r) nu¥é '
Fly (vi) ndé&é (P,R)

Fly, insect (n) &k
Foam {n) tiZifin

Fodder, hay, dry corn plant (n) nda?a
#6720, ndaZdério

Fold (in half) (v¢) &fta?nu (P,R)

Fold (several times) na-Citatnu (P,R)

Folded (stat} Zita?nu
Follow (vt) &indiki (P,R)

' Fo]lowed (stat) Zindiki
Food {n} ndeZu
Food, dinner (n} sdmd
Foot (n} xata

.On foot, standing (adj) x474
Yor (prep) xakiiu
Forchead (n) 843
Forest (1) nuku?i (< *¥ink kda?)
Forest, hill, mountain () Zikid )
Forever, alwayé (adv) ndaiid, ndéfin
Forget (vb) ndd ini, ndd ini (P,R)

Forget (vb, vt} s-nda ini (P,R)
Forty (ruan) ull §iké

Forty-five uir $iké Gizd
Four (num) kil
Freeze, become numb (from cold) (vi)

k¥ i (P,R)
Friegd, relaﬁire, companion, family (r)

N v O

Frighten, scare (vt) si?i (P,R)

Frightened, scared (siat) Zi2d
Frog (n) sd?ba _
Front, in, on, face (n} nud
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Fruit {n) nde?é

Fruit of the Mexica.n hawthorn tifitiu
(tree name: SP rejocote)

Fruit of the ropal (prickly pear
cactus) &ikd (SP runa)

Fruit tree niinde?é (< *#iné nde?d)
Fruit, grapes (n) xa-bigf
Fall, crowded (to be) (vi) &itd (P,R)
Fill (vt) s-&itd (P,R)
Fungus {grows on corn) {n) tikd2%4

Garbage (n) mi?$
Garlic (#) axi (SP gjo)}
Gather (vt) na-ki?i (P), nd-ki?1 (R)

' Gather, take away (vt) s-tiitii, na-s-tdnd
(P.,R)

Gentle, delicate (adj) ii
Get, receive (vt} ni?i (P,R) _
Get better, improve (vi) ndu-bi?i (P,R)
Get dark, darken (vi) kWd4 (P,R)

Get down, climb down, descend (vi} niid
{P,R)

Get lost, lose one's way (vi) ndu-ifi 7
(P.R)

Ghost, soul, spirit, voice, wind, breath,
demon (n) tadi

-Gift, present (n} td2u
Girl, woman (7) xa-si?i

Give (vt) k¥afa (aud) (P), xd7a (nui)
(R) o

Give back, return na-k%a?a (P,R)
Go (to base and return) (vi} no?d (F)
k¥4-noto (imp)
k¥a-no?o (prog)
ni-néro (cp)
Go and return (vi) kKi7i (P)
&0 (hort)
k™42 (imp)
kWi (prog)
ni-x&74 { cp)
x&%4 (hab)
Go in, enter (vi} kiu (p,R)
ndiu (hab)
Go out, die {(of a fire) (vi) nda?hba (P,R)
Go out, exit (vi) kenda (P,R)
ndénd4 (hab)
Go up, rise, climb up (vi} kdd (P.R)
Overflowed, risen (staz) nddd

Goat (n) ni¥i i, ndé%ito, ndi¥ini; &ibu
(3P chivo)

God, Jesus (n) &0 (SP Chuche)
God, saint (1) iZa, {?a
Godchild (r) se-ndita

Godchild, godmother (r) kWalid, kWdlia
{SP comadre)

Godfather (n) pda (SP compadre)

Godfather (term of address) (n} t4lini
(< *tda lind)

Godmother, godchild (n) k¥alid, kWdlia
(SP comadre) i

Godmother (term of address) (n} nalind
(< *nda ling)
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Good, well (adj, adv) ba7a
Best (adj) bata $ad=ka
Better {adj) bata=ka

Get better, improve (vi) ndu-bata
(P.R)

Gobd afternoon, evening (greeting)
ti-ni-fiini, t4-fiini

Good morning t&-ni-ndi, td-ndi
Good night ta-ni-k¥a
Good noon ta-ni-§il, t4-uEil
[taasin]

Gore (vt Sindiks (P,R)

Gossip, speak quietly, whisper (vb) kd?a
¥ad (P,R).

Gossipy, lying (adj) tii2i

Gourd (n) Cava

Gourd, pumpkin, squash (r) Ziki
Chilacayote #iki tinduZi

Grab, hold, catch (vt) tif (P,R)

Grandchild (n) sefdni, se?e &4ni; sele
sik4d

Granddaughter sefdni sivf
Grandson seddni Zii, sefdni Zif

Grandfather (n) tdta i, t4ia fifd sikd,
tda stkd, weld (SP abuelo)

Grandmother (») nana fifii, nana fifii
siikd, nda sdk4, weld (SP abuela)

Grapes, fruit (n) xa-bisi

Grass (1) i¥4, itA

Grasshopper (n) tika, tikaa, tikd

Gray (adj) méku, (n) xa-méku
‘Wool thread - (r) xa-méku

Gray hair (r) bi¥i, bii

Grease, lard, oil, fat (n) 8524
Great-grandchild {n) se?e sikd

Great-grandfather (n) tdta Al sikd, tdta
abel [afeld] (SP abuelo)

Great-grandmother (#) nana fithi stk4,
bisafW¥eld (SP bisabuela)

Great-tailed grackle (n) Satindte (SP
zanate)

Green, blue (adj} k¥ii, (1) xa-k¥ii

Green bean (n) ndidi

Grind (vt} ndiko (P), ndiko (R)

Grind (one's teeth) (vr) kitiii niiZii

Ground beans (n) la?#i

Grow (vi) k%Anit (P), x4 2nii (R)
Big, fat (adj) ki 2nii (SG), niend (PL)
Old (adj) fif?nii, ZA2ni

Guard, keep (vt) &ibaza (P,R)

Guava (n) ikwai, tikWaaZad (SP
guayaba}

Guide, direct (vb) &lith (&1 (P,R)
Gum (chewing) (ﬁ ) sitt, sii?a (SP chicle)
Guts, tripe (n) xitt

Py

Hail () fiifii
Hair, wool (r) i§i

Blond hair i%i tekolo Zd7a, isi 744
{SP color) -

Gray hair bifi, bifi
Hairbrush #6k6
Split ends tita¥T 18
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Half {guant) sa?ba
Hammock () fitinii €474
Hand, leaf, arm (r) ndaz?a

Left hand ndafa s4ni, nda?a sdrdu
(8P zurdo)

Right hand ndara ba?a
Hang (vt} kdtd (kd4) (P), xdta (kdd) (R)
Happy (adj) sit
Hard (adj) kaba, ndaba, tikiki
Hard, solid (ad))} ZGd
Hard, strong, tight (adj, adv) niti
Hard, toasted (adj) lutd
Harden (vi} kiki (P,R)

. Hare (n) isd labiirrd (P liebre)
Harvest (vt) skée (P,R)
Hat (n) katini

-Have (v} Ziiba?a (P), Zuba?a (R);
fidbata, Zdbala (P,R)

Have, keep kiifidba?a (P,R)
Have, bear a child (vt} s-kaku (P,R)

Have, put on (clothes), wear, contain {v¢}
_ kii?ii @), aid 70 (R)

Have a stomachache {vb) tidl ini

Hay, dry corn plant, fodder (») nda?a
¥620, nda¥éio

- He (clitic) =8e _
- He, she (clitic, polite} =fo

- He, she (clitic, polite, younger or de-
ceased person) =%i

He, she, it {clific, supernatural being) =ia

. ‘Head, at the top of (n) §ini

Hear, listen (vb) kini (so?o) (P) xini
(soto) (R)

Heat, ray, arrow () ndud -
Heat, warmn (vi} ndugi (P), ndi3i (R)

Become hot, heat up, warm up (vi)
ndu-bisi (P,R)

Heat, warm (vt) s-ndu¥i (P,R); Su$f
(P.R}

Heaven, sky (n) andi

Heavy (adj) bee

Help (vt} &indé (P,R)

Hen, chicken (n) &hili

Herb, plant (r) Zukid
Bramble Zuki iit

Herb, medicinal (type unk.) it
tandiid, Fukd tinana

Hierbabuena (type of mint) ita mini
Hierbamora tila%i kWani2i’
Pitiona (type of herb) kand6?6

Here {adv) 7d7a |

Heron (n) sami

Hiccup (vb) kdki inl (P.R)

~ Hide, disappear (vij késd?u, késa?1

(P.R)
Hidden (star} Zésa?u, Zesa?i _
Hide (v) &isatu, &isa?i, &ise?i (P,R)
Hilt, mountain, forest (n} #tkd
Hilltop &ini1 #dku
Hip (n) ka?a

Hit (vt) k™a?a t42u (P), x4?a td?u (R);
kdnf (t7u) (), xdni (t47) (R)

Hit (with the fist), punch (vb) k¥a?a §iki
(P), x47a Siki (R)

Hoe, crowbar (n) Zata kda, tikda-
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Hoe, stick (for planting) (n) kWai (SP
coa) .

Hog, pig (n) kink
Hold {vt) kofidnuu (P), xdfianuu (R)
Hold, catch, grab (ve) ti (P,R)

Hold kudi (P.R)
Hold up, support (ve) &itu, &étu (P.R)
Hole (r) Zad

Cave, deep hele tindi, tinéi
Honey () ndui
Honeycomb, hornet's nest (n) $id ﬁﬁﬁl’.’;l
Hom (of an animal) (n) ndiki
Hornet (n) fiifidi

Honeycomb, hornet's nest b fifff
Horse (n} k%aZi (P cabalio)
Horse, animal (n) kiti

Mare kiti muld (SP yegua)
Hot, warm (adj) fiitni
Hot sauce, salsa (n} ndudd?4
House, store, building (n) be?e
How (int)ndasa

How long (time) xdu nd?4

How many na-sda
Huarache, sandal, shoe (n) ndixi

Hug (vb) kunuZa (niu), kunun#ad (niw)
(P.R}

Hummingbird (1} kol (sp colibri),
mirti (SP chupamirto)

Hunchback (#) sik} titt

- Hunchbacked, lame {ad)j) ti?i
Hundred (num) siento {SP ciento)}
Hunger (») sdkg.

Hungry {to be} (vi) kull sdko

Hurry (vi) na-kindé (P,R); (vb) xitu ini
{(B,R)

Hurt {vi) i?u (P,R)
Hurt oneself (vi) tuxi (P,R)

Hurt (vt) s-tuxi (P,R)
Husband, man (n}xa-Zii, xa-Zii

Husband's sibling (brother-in-law, sister-
in-law) (n) &iso, &isé

Husk, peel, shell, skin (n)} sdd

|ty

1, we (n, familiar) rita
1, we (clitic, familiar) =ri
I, we (n, polite) nata.
I, we (clitic, polite) =nd
Ice, snow (n) #a7a -
If (clitic) nii=
TlI-bred, spoiled, wicked (adj} a?i int
_Iilness, sickness (n) kWere '
Cold, flu k¥e?2e ¥ini, k¥eSini
Cough k¥eré sa%i
Rabies tikWere

- I'm Gime {idiom) ku-k%éni=ri

Improve, get better {vi) ndu-bazi (pP,R)
In, inside, insides, stomach (n} im
In, on, face, front (z) nui

In charge of (to be), carry (v#) kundiso

(P), ndiso (R)
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In what direction, what way, where (int)
ndéd, ndidi

Inclined, leaning, at an angle (adv) ndiéi

Increase, thrive (vi) ndeZd, na-ndeZd
(P,R)

Infected (to be) (vi) k¥aiili? (P,R)
Insect, fly (r) &lkit

Insect bite ndie# tikdtd
Inside, insides, stomach, in {n) ini
Iron, bell (r) kaa

Nail ndiiZi kaa, ndd¥ika
It (clitic, animal) =&
Ii, she, he (clitic, supernatural) =Za
Ttch (vi) kdtd (PR}

Iturbide (town name) (n) ¥ata Gkd, fata
o

Rt s

Jabali (wild pig) (n) kini Zikd

Jaguar (n) kwiiif, kwiiif (sp Jaguar,
tigre)
Jail (n) bekaa (< *bele kaa)

Jar (n} tend6?0, tindé?0

Jealous, miserly, sharp (adj) ki,
kwing

Jesus, God (n) 4281 (SP Chucho)

Join, unite (v) Suta?a, &itdea (P,R)
Joined, united (stat) #6474, £{td?a
Joint (in a plant), knot (r) fititd (SP nudo)
Jug (earthenware) (r) kiZi

Jump (vi) nddb4 (P,R)

Juniper {r) nit?ini, nu?ini (< *#fnd inf)
Just (adv) k¥t
Just now (adv) askd

k

Keep, guard (v#) &iiba?a (P,R)
Keep, have kifigba?a (P,R)

Kettle, pot () kist (SP olla)

Key, lock (n) nddkaa, nddka

Kick (vz) kWifiii (p), xafidl (R); kWa?a
patadd (P), xd?a patddd (R) (5P
patada)

Kill (v¢) kd?ni (P), x47ni (R)

Kitten (n) bilu Lali

Knee (n) xiti, Sini xiti, §ini %tf; loo

Knife (n) Zu&i

Knock over, throw, tip over (vz) s-kdna

Knot {r) tikdnu, tikdnd
Knot, joint (ir a plant) () fiiith (SP nudo)
Know, see (ve) kiini (P), xini (R)

Lake, well (#} min{

Lamb (r) 1€1d, ndi¥i?d hil{

Lamb, sheep (n) ri¥ (SP borrego) -
Lame, hunchbacked (ady) ti%
Land, dirt, earth, floor (#) fifi?
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Language, mouth {n} Zu?u
Language #umd (SP idioma)

Lard, oil, fat, grease (n) 374

Last night (adv) kuni

Last year {n) kWia aba, xa-ndfixT

Late (adj) fiini

Later {adv) bdsa, sdmi

Later, afterward (adv) kWd™na '

Laugh (vi) k%aku (p), xakd (R}

Lay (eggs) (v#) k& (ndii) (p), x&1
(ndid} (R) '

Lay aside,'"place nearby, bring (vi)
s-kd¥a?a, s-kanZa?a (P,R)

Lazy (adj) ki
Leaf, arm, hand ()} nda?a

Leak, seep (vi) ndéndoro (P), ndend676
R)

Leaning, at an angle, inclined (adv) nditi
Leaning (against one's side) (adv) ¥11

Learn (v) kutu?a (P), kitu?a, kuti?a,
tira (R)

Leather, skin (n) fifi
Leave, abandon (vt) s-nd6é (P,R)

Left hand (r) nda?a sdni, nda?a sirdu
(8P zurdo)

Left over (to be), stay (vi) nddd (P), ndéo
(R)

Leg (n) st
Ankle si% xa?a

Leg muscle, calf (n} satnda

_ Lemon, lime () lim6n (SP limén)

Lengthen, lower (vz) sinii, s-niiu {P,R)

Let go of, drop (vt} ndendd?4, nda-
ndd?4 (P,R); sia (P,R)

Let's go (hort) €620
Lice, louse (n) &uku -
(Type of) louse duku &if

Lie down (vi) ndu-kaba, tkaba, ikaba
(P.R)

Lie down, be located lying down (vi)
kutuw, kutd, kéni (P), xituu, xitd (R)

Lying down, be located lying down
{stat) nddtu

Lift, put up, raise (vt) nda-ni?{ (P,R);
s-ndédd (pP,R)

Light (vt) s-na?a (P,R}; koké (P}, xoko
R)
Light nd-koko (P,R)
Light, fire () 624
Light (of the sky), clear {adj) ndixi
Lightning (n) nde¥i; taxa '

Like (vb) xatd?4 (in}) (7), xdtar,
Xita?a (ini) (R)

Like, as if, concerning (prep) k¥ent4 (SP
cuenta)

Like that, thus (adv) s5a, std

Lime (caustic) (n) kaka (SP cal)

Lime, lemon (n} limon (SP limén) -

Lips (n) niZi?y; fff Zize

Listen, hear (vb)} kini (so?0) (P}, xini
(soto) (R)

Little bit {guant) k¥i2¥a

- Little bit, a little, enough (quanz) ti?i

Little bit, few (quant) xod

Little bit more, encugh (more) (quant)
tita -
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Live, be alive (vi) kugdku (), xifaki,
Zakii (R)
Brought back to life, revived (to be)
na-Gakid (P), nd-dakd (R}

Live, reside {vi) kiiZaa, kun¥aa (p), %44,

n¥44 (R)
Liver (n) staxa?4, staxatd
Lizard (n) &il¥a; lagdrit (SP lagarto)
Lizard (type unk.) kdd 26

Loan ‘( vt) kWani (P): xanu (R); k%a?a
niiii (P}, x42a nii (R}

Lock, key (n)} nddkaa, nddka

Lock in (v} &indi?u (P,R)}
Lock oneself in (vi) kindiZu (P,R)
Locked in (stat) Zinditu

Locked, closed (adj) ndi?u

‘Long (adj} kdni (SG), ndni (PL)

Look, see { vt) nde?e, ndé?é (P), ndé?é
(R) :

Look for, search for (vz) ndiikd, na-
ndiki (P}, ndukii, na-nduku (R)

Lopsided, crooked (adj) Zakw4

Lose one 's way, become lost {vi) ndu-
20 (P,R)

Lost (to be), disappear (vi) ndd (P,R)
Lose (vt) s-nda (P,R)

Loud, strong' (adj) koto

Louse, lice (n) tuku
(Type of) ldusc duku &hi

Love {vz) mani (P,R); (vb) xita?ni ini
(P.,R) o

Lower, lengthen (vz) sind, s-ndu (P,R)
Lukewarm (adj) biﬁ
Lungs (n) Sa?ma

Lying, gossipy (adj) tid
Lying down (to be located), lie down (vi}

kutuu, kutd, kétd (P), xitun, xitd (R) -

Lying down, be located lying down
(stat) nddm

Mache (of a person) (adj) te-%ii, te-¥ii
Maguey (n) Z4d

Center of maguey from which pulque
is extracted tikoko ¥4

Medicinal maguey Z44d tilunde, 744
tilin¢i, Zax tirirf (SP papalome)

Make, do (vt) sd4?a (P,R)
Make a fire (v¢) s-na?4 iz (2,R)
Make tortillas (vi) katu (?,R)
Man (n) &ai
Man, husband {n) xa-#11, xa-¥if
Mange (n) tikatd ]
Insect bite ndi?¥ tikdtd
Many (quant) k¥a?a
Many, various k%a?i 344
Many, much (guanr) $a5
Mare (n) kiti muld (SP yegua)
Market, plaza {(r) nuZd?u, #4?u
Marrow (n) meke
Marry (w) tdnda?a (p,R)
Masa (corn dough) (r) Zu¥a
Ball of masa std4
Masculine {(adj) Zii, ¥if
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Mask (n) fiud?nd, fia?nd
Mat (made of palm) (r) Zuu (SP petate}
Mayoralty (n) 4ni (SP presidencia)
Mazorca (com cob, ear) (r) niiif
Measure, weigh (vz) &ikWara (P,R)
Measured, weighed (stat) Zik¥ata
Meat (1) kiifiti
Beef kifili sndiki
Pork kiifiit kink
Medicine, cure () tind
Meet, find (vz) ketd?, kitd? (P.R)
Memelitas de maiz (type of iortilla) (r}
st
Mend (vt) na-kiki (P), nd-kiku (R}

Menstruate (vi) kukid?u Zod (P), kifu
Zo00 (R)

Message, word (n) tii2il _
Messy, unkempt (idiom) sand4 ini
Metate (n) Zosé

puerco espin)
Mexico City (n) filill ko?Z6
Middle, center () maziti
Mirror (n) spexd (SP espejo)

Miserly, sharp, Jealous {, ad;) kwini,
kwind

Mixtec (languagc) (n) safid sd0, s&1 sai,
sanu sali

Mock, tease ( vi) kit kdtd (Sp burlarse)

Moleajete (small stone mortar, for makmg
salsa) (n) Koto 26u

Mole (chile sauce) (n)} molt
Mole, blister (r) tikiifia

Money, bill (n} ¥
Month, moon (n)} Zod

Mon;ing (n) xa-fid?a _
Mosquito (r) &ikii ndi?i, &iki 244
Mother (n) nda

Mother-in-law na&iso, nagisé
Mountain, forest, hill (n) Zxikii

Motintain lion, puma (n) ndikd?4,
ndika?a (SP ledn)

Mouse, rat () tifii, Gii

Mouth, language (n} Zu?u
Language Yumd (SP idioma)
Lips ni#dtu, At 2itu
Mouth of a river ¥uZita (< *¥uta
Fuda)

Move (vi) kugo (P,R); na-kéi (P,R)
Move (vt) na-s-kE1 (P,R)

Move (of a snake), stretch (vi) nd-kaa
(P1R)

Move near (vi} kdn¥a?a, kénZata (P.R)

Move off of, out of (v} s-td%o, s-taio
{P.R)

Much, many (quant) $54 '
Mud (r) ndé?in

Municipal building (similar to city hall)
(n) bele 4nf, bedni [be?dni]; bele
fitili (SP palacio municipal)

Muscle, nerve, tendon, vein () 638, &

Muscle of leg, calf (n} satnda

Mushroom (n) Xizi
Mushroom, large xi?indi xa-fifi?f,
xindi xa-fili?ii -
Maushroom, large white Xi?i ZSSi, o
XI‘ZiSi, xiZisu L
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Mushroom, large with many finger-
like growths xi?i takd, xitaka

Mushroom, large yellow or orangc
Xi?i ndr4, xivi nda, xing

Mushroom, small brown or black
xi?i tisu, xitisu, xi? tisd

Mushroom {type unk.) xi$fni
Mushroom, yellow xi?i kd&d
Music, song (r) Zad
Mustache, beard (n} i%i Zdta
Mute (adj) #i21 ‘

Nail {n) ndZll kaa, ndiZd-ka
Naked (ad)j) 1
Name (n) siti
Named (to be) (wt) kundni (P), ndni (R)
Napkin, cloth for tortillas (1) sa?ma Zini
Navel, bellybutton (n) xiti ko?é
‘Near, close (adj} Zani.
Near (prep) Zani
Neck, throat (n) stk
Necklace ¥uku stikdl, siky stiki

"Need (vt) xini fivi?a (P.R)

Need, use (vt) nd-ndizi (P,R)
Needle (n) Ziki tiki

* Pine needles %iffa
Negative (clitic) ti=
Negative mood (prefix) ma-
Nephew (n) s&x1

Nerve, tendon, vein, muscle (#) 0, i
Nest () taka

Net bag (n) iifin

New (adf) xd4

Do something for the first time (v2)
ndu-xd4 (P.,R)

Next, shortly (adv) isa

Niece (r) §iku

Night (n) kitu

Night, darkness (n) xa-k¥ad

Nine (num) §i
Ninety kafi 3iké u¥i
Ninety-five kiiti ¥iké $1470

No (adv) tiu

Nobody ()} ti=noZ6, ni?f (< *nii i)

Nochixtidn (town name) (n} atéké

Noisy, riotous, excited (to become) (vi}
ndiba (P,R)

Noon (n) sartba nduid

Nopal (prickly pear cactus) (n) bizZa,
bi?n¥a

Nopal (type unk.) bi?Za ské2é
Nopal fruit K3 (SP funa)

Ner, not even (conj) nii (SP #i)

Nose (n) kutu

Not even, nor (conj) nii (SP ni)

Not yet {adv} 8474, ¢2d=ka

Nothing (n) td=k%iti

Now, today (adv) bina
Right away, right now bina fiti?ni

Numb (from cold) (to become), freeze
(vi) k¥ind (P,R)
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Numb (to become), fall asleep (a body
part) (vi) ¥ixi (P,R)

Nurse, suck {vi) kd#i (p), x48i, Z43i (R}
Nurse (vt) s-ka&i (P,R)

Ok (evergreen) (n) mikaxi, nukaxi
(< *¥{inii kax{) (SP encino)

Oak tree (1) nundif (< *2(inf ndii) (SP
roble)

Qaxaca City {n} nimdud
Odor, smell (n) ¥ikd
Oil, fat, grease, lard (n) 3873
Old (adj) fifinil, 25t
Big, fat k&?nii (SG), na2nf (PL)
Grow (vi) k¥4l (P), x4 7nil (R)
On, face, front, in (n) nud
On account of, due to (prep) kKWadi
On fire (to be), burn (vi} kdZu (P,R)
One (run) §i
One hundred §i siento (SP ciento)

One moment, a short time in the
future (1) na-nd?a

One thousand mil (SP mil)
One time, once (n) i x42a
Onion (7) ndiki
Only, purely (adv) méni (< *md4d nii)
Open (vt} kufia (P), xdiid (R)
Open, opened (stat) nifia
Open out, raise, unfold (vt} s-kda (P,R)

Opossum {n} xakd, xako (SP dacuache)

Opposite sex sibling (brother of female,
sister of male) (n)kWa?a

Or (conj) &
Orange (n) tik%a?a, tik¥aa, tek%¥ata
Order {vt) tdxi (P,R)

Order (someone) (to do something) (vt)
keé kiini (P), keé xini (R)

Orphan (n) se?e ndd?u, senddrn, sudi
ndd?u

Other, another {quant)} ficka

Outside (adv) tabé?e (< *Zata bete)
Oven (n} i, xinl

Overflowed, risen (stat) nd44 (see kda)
Owe (vt) kutdu (p), tdu (R)

Owl (n) iiflk™i; tefiu, tiGd

Ox, bull, cow (1) sndik}

p

Paint, dye (v¢} ka?Zu (), ka?¥d (R)

Pair, both (r) ndendd (< *(?) ud)

Pale, become pate (vi) ndid-¥aa {P,R)

Palm mat (r) Zuu (SP petate)

Palm tree (n) itd nikiikd

Papalome (medicinal maguey) (n) Z4d
tilun®e, 44 tilindi, Zad tirird

Papaloguelite (edible herb) (n) ndua
ndusd

Paper (n) tutﬁ

Party (n) biké

Pass by, pass over (v) xa?4 (P.,R)




268 English-Mixtec

Past (n) xa-nd?a
Path, road, street (n) i
Toward (prep)itt
Paxtle (Spanish moss}) (n) §11iit
Pay (vt) &aPu, &47u (P,R); Cundd (P,R)
Peach (n) nde2%, nde?s trasndi (sP
durazno)
Peel, sﬁell, skin, husk (n) s60
Peel off, come off (vi} ndénd4 (P.R)
Permit, allow (vt} s-nddo (P,R)
Person (n) haZii, Aazid
Person, stranger (respectful} (n) totd

Pickpocket, robber (n) ($a2) k™ivnd,
. fiakWitnd, xa-kWitnd

Pig, hog (n} kin}
Male pig kinit #ii
Piglet &t
Pork Kiififi kin}
Sow kint siti
Wild pig Kini ¥k (SP jabali)
Pile, stack (ve) $is6 t474 (P,R)

Pile, stack, turn upside down (vt}
&isama (P,R)

. Pimple (n) ndi?#i

Insect bite ndi?%i tikaed
Pinch (vt} &ité?6 (P,R)
Pine cone (n) tindika
Pine needles (n) Zi¥a
Pineapple (#) bixi

. Pinotepa (town name) {r} nuiéké nuu
Foké

Pitchpine, torchpine (r':) &inl; nix?iass;
niiFisd Sind (< *¥ini 26¥8) (sp
ocote)

Pitiona (type of herb) (n) kands?26

Place, bnng nearby, lay aside (v#)
s-ké%a?a, s-kdn¥a?a (P,R}

Plain, countryside (n) ndu?a
Plank, board (n) bith
Plant, herb (n) Zukd

Plant, rub, smear, sow, spread (vt) &i %
{F.R)

Planted, rubbed, smeared, sown,
spread (stat) Ziti

Plant, sow (vt) k¥ai (P,R)

Plate (n)} ko2d

Play (vi) kusiki (P), xisiki (R)

Play (a musical instrument) (v¢) aa (P,R)
Play tricks on (vb) sd-ndi% (xi1) (P.R)
Plaza, market (r) nuZi?u, ¥4

Plead, beg (vb) ki?a nda2i (xi1) {P, R)
Plow {n) Zati

Plural (plural word) xind?a
Pomegranate (n) &iTlo

Poncho (n) t¥i ki ?nii, tikei ponsé
Poor (adj} nddtu

Porcupine, Mexican (n) fidfié {Rii (SP
puerco espin)

Potk (n) kiifill kim
Posole (n) nduga )
Pot, kettle (n} kisi (P olla)
Pot (clay) (n) tex4?a, 1ix4?4 (SP cazuela)
Potato (n) tikWiti, tekWiti
" Sweet potato fid2mi
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Potsherd (r) ticdd, tioo (SP tepalcate)
Pour, empty {vi} kéZo (P,R)

- Pour, sow, throw out (vr) &iii (P,R)

Pray (vi) nd-k¥dtu (p,R)
Present, gift (n} titu
Pretty, beautiful (adf) 10d, ldn
Prickly pear cactus (n) bi?ia, bitnZa (SP
nopal)
Prickly pear frmt FIKi (sp runa)
Priest (n) sutii
Problem, accident (n) nundé?o, tundé?o
Progreso (town name) (n) 2ukn ¥60
Proud, boastful (adj} nd1i¥i

Prove, clarify ( vt) sdnda (P,R) (< *sd?a
nd4a)

Pull (v) itlif (p,R)
Pulque (n) ndu¥a kwixi

Puma, mountain lion (n) ndik474,
ndika?a (SP ledn)

Pumpkin, squash, gourd (n) Ziki
Punch {vt) éuxiki (p,R)

Punch, hit (with the fist) (vb) k¥a?a $iki
(P). xé7a Siki (®)

Puppy (i n) liu
Purely, only (adv) mdni (< *md4 nii) -

Purple, sky blue, white, blue (adj) Zad,
n¥aa, (n) xa-n¥ad

Pus (n} 1akW4, lak™a
Push (v¢) &ind4?4 (p,R)
Put (ve) k&1 (), x&1 (R)

Put in (v1) €undee, Sinde (P), &indee,
¢inde (R)

Put in place, arrange (vt) &iikd (P,R) .

Puton (clothesz, wear, contain, have (vt}
ka?i (p), fili?a (R)
Put on new clothes ndu-xd4 safma
(P,R)
Put on (shoes, jewelry) kiti (P,R)

Put on airs (vi) ndd-ka?ni, ndd-facni
{P.R) (SP engrandecerse)

Put on top (vt} Eusndée (P), fuisndée (R)
Put out, extinguish (v) s-ndd?ha (P,R)

Put up, raise, lift (v#) nda-ni?i (P,R);
s-ndd4 {F,R)

q

Quake (of the earth) (vi) 1525 (P.R)

Quelite (vegetable, caten raw; edible
grass, herb, leaf, bud, shoot, etc.) (n)
ndui

Vegetable, eaten cooked Zua
Quickly, rapidly, scon, fast (adv) Z4¥i
Quiet down (vi) kun4i (P,R)

Rabbit () isd, isd
Hare isd labtirsi (SP liebre)
Rabies (») tikWe?e
Rabid dog ina tikWele
Radish (») raba (SP rdbano)
Rain (vi} kil sait (P), kg sad (R)
. Rain (n) sailt
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Rainbow (1) tikoro Z4™nda (SP arco iris)

Raise, lift, put up (vt} nda-ni?i (P,R);
s-nd44 (P,R)

Raise, unfold, open out (vt) s-kda (P,R)
Raise (children) (ve) s-k¥42nii (P,R)
Rapidly, soon, fast, quickly (adv) 4%
Rat, mouse (n) tifif, Gifiti

Rattlesnake () kod kdd

Raven, crow (n} tikaka, tikaka
Ravine (n) 5a?ba

Raw (adj) ¥i31, %%

Ray, arrow, heat (n) ndug

Receive, get (vt) ni?i {F,R)

Recover, catch (vt} na-fii (P), nd-15 (R)

Recover (from an illness) (vi) na-kaku
(P), nd-kaku (R)

Red (adj) kWa?4, (n) xak¥a?4
Blush (vi) ndu-k%4?4 (P), ndi-k¥a?a
(R)

Reed (n) nuZdo (< *¥%ind Zoo) (5P
carrizo)

Refill (vz) na-s-&iti (P,R)
Register {vt) &initu, (P,R)

- Relative, companion, famﬂy, friend (n)
tava

Relax, spend time (with) { vb) kiinZa niu
ihH e.R)

Remember (intentionally) (v¢} kuné?é
(P), nd?d (®)

Remember (the past) (vb) ndu—ku?u
ini (P), ndd-kii?il ini (R)

Remove, take away (v#) kén¥a, ké%a
- (BR)

Repay {vt) na-¥a?2u (P}, nd-%a20 (R)

Repulsive person or thing (r) te?ak,
tifak}

Reside, live (vi) kni¥aa, kunZ3a (P), #44,
nZa4 (R)

Rest (vi) ndéndatu, ndétitu (P,R)

Return, give back (v#) na-kWa?a (P,R)

Return, turn over or around (vi) Suk™{i
(P), SUkWil (R)

Return, come back na-§ﬁk“"i’i P,
nd-$ak¥ii (R)

Return (downward) (vi) ndee (P,R)
Reunite (vi) ndu-tdtd (P,R)

Revived, brought back to life (to be) (vi)
na-&akd (F), nd-Gakd (R)

Revolve, turn over, upset (vt} sékdni,
fokdni, Sukdni (P,R); na-sék4ni (),
nd-sékdni (R) (SP voltear)

Rice {n} arrés (SP arroz)

Rich (adj) kik4

Right away, right now (adv) bina fiti?ni
Right hand (n} nda?a bd?a

Ring (n} ¥626

Rinse, wet (vt) &indiid4 (P,R)

Rinse out (the mouth) (vr) i (P,R)

Riotous, excited, noisy (to become) (vi)
ndiiba (P,R)

Rip, tear, cut (vi) té2nde (P,R)
Ripen (vi) ki&i (P), xi& (R)
Rise, climb up, go up (vi) kd4 (P,R)
Risen, overflowed (stat) nd:izi
River (n) Fuda
Mouth of a river Jufifa
Creek xi&, xi&i
Road, street, path (n) iti

IR English-Mixtec 271

Roast (v¢) t4?0 (P,R)
Roast, toast (vi) kasd (P,R) :
Roast, toast (vt} s-kasi (P,R)

Robber, pickpqcket (n) (Gaa) k¥itn4,
fia-kWitnd, xa-kWitnd

Rock, stone (r) Zuix
‘Hard, solid (adj) Zid

Rock, cave, cliff (n) kdba, kdb4 (sp
cueva)

Rock, round thing, ball {n} teldd, tilig;
trkisd

Roll {vi} tun¥aa, tiZda (P,R)
Roll (vt} s-tinZda, s-HiZda (P,R)

Roll up, wrap (v#) &esiiku, isdku,
Susdku, kusiki (P,R)

Rolled up; wrapped {stat) Zésiike
Roof, attic (n) $int bére
Room (1) k¥art$ (SP cuarto)
Rooster (7} 17

Cockscomb Eini 1171
Root (n) Zo?0

Rope, cord (made from maguey) (n) 2070
(SP mecate, ixile)

Thin rope 0?0 lia (SP lia)

Rope, fiber (made from maguey) (n)
tendaa, tindda (SP ixrle)

Rot (vi) té2%u (P.R) -

Rot, decompose (vi) ti (P), tid (R)
Rot, sour (vi) xia (P,R)

Rotten, smelly (adj) ¥1ké

Rough, crisp (adj) ndaky

Round thing, ball, rock (n) teldi, tildd;
tikiga

Rub, smear, sow, spread, plant (v} &i?i
(P.R)

Run {vi) kifnii (p), xinit (R)
Run, drain, drip (of water) (vi) t6o (P,R)

Sad (adi} k%i?a (inl)

Saint, god (n} ?a, {%a

Salsa, hot sauce (n) ndul4?4

Salt (n) i1, ii¥
Salted, salty (adj) uda

San M.\iguel ¢l Grande (town name) () -
il fi€lé
Person from San Miguel (derogatory)
nélé

Sand {n) filitt, fifiti, me

Sandal, shoe, huarache (n) ndixi

Santa Catarina Yujia (town name) (n)
SiZixia

Santa Cruz (fown name) () itunddxia
Santa Maﬁa Yucuiti (town name) (n) -
 Zuku Zit

Sash (r) tani (SP faja)

Say (vt) ked (P,R)

Order (somecne) (to do something)
keé kini (P), ke xini (R) -

Scare, frighten (v¢) sitd (P,R)
Scared, frightened (star) Zivd

Scarecrow (n) fii tnd

School (n) skW¥eld (SP escuela)
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Scold (v) s-kidni (P,R); (vb) kd?4 nui
(P.R)

Scorch, singe (vi) siZf (P,R)
- Score, twentieth part (rum) §ik6

Scorn (vb) ndd-i¢i [ndd?iz1] ini (nud)
(P.R)

Scorpion (n} tisitmd

Scratch (v} fifi (P.R)

Scrawny {adj} 1€ki

Scream, yell (vb) kdnd xi{ (P}, kdna xii
(R)
Scream at, _yeﬂ at kdn4 sikd (P),
kéna siki (R)

Scum, algae (n) §inix

Search for, look for {v#) ndiki, na-
ndiikd (P), nduki, na-nduku (R)

Seated (to be), sit down (vi) ndi-kdo '
(P.R)

Second (one) (n) Zatd xa-nfit

~ Secret (n) sa?i

. See, know (vt} kini (P), xini (R)

‘See, look (vt) ndé2é, nde2é (p), ndéé
R} o

See, take care of, watch out for, care for
(vt) koto (P), xito (R)

Seed (n) &ikd; ndiki
Seem, appear (vi} koto (P), xito (R}
Seep, leak (vi) ndéndo?o (), ndends?6
_ (R) '
Self (reflexive, emphatic) (n) md4
Sell (vt} ¥iko (P), 5iké (R)
Send (vt} tetfti (p), tetiti (R}
‘SeRor (term of address) tita
Sefiora (term of address) ndna

Separate, apatt (acj} et
Separate (vi} ndu-si (P,R)
Seven (num) (5a, 1i8ia
Seventj} uni §ik6 ufi
Seventy-five uni §ik6 1420
Sew (vt) kikd (P,R)
Shade, shadow (rn} ndati
Shake, tremble {vi) ni?i (P,R)
Shake, turn (vt) s-k¥iké (P,R)
Shameless one (n) ndéénid
Sharp, jealous, miserly (adj} kwiii,
kWit
Shave (vi) sete (P,R}
Shawl (r) pafit, pﬁﬁﬁ (SP pario, panuela)
She (clitic) =fia
She, he (clitic, polite) =to

Ste, he (clitic, polite, of younger or
deceased person) =2

She, he, it {clitic, supernatural being) =¥a
Sheep, lamb (#) rit (SP borrego)

Shell, skin, husk, peel (n) sdd
Shepherd's but {n) lan¢i, landd

Shirt (n) si?ni

Shoe, huarache, sandal (n) ndix3

Shore, bank (7} Zundiids (< *Zutu’
nduda); Fuxid (< *#utu xu‘Sl)

Short (adj) kWit

Shorten {vt) na-sini (P), nd-sini (R),
na-kd?fa, na-k4?¥a (,R); sd-kWit
(P,R)

Shortly, next (adv) isd
Shortly, soon (adv) nakiing, nakindn
Shoulder (n) &00
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Show, teach (vb) s-nd?a nui (P,R)

Shrink, be tight (vi) 672, na-G224 (P.R);
ndu-kWiti (P,R) ¢

Shrink (vt) s-6i221 , na-s-i2¥i (P,R)
Shy (adj} &inu

Sibling, opposite sex (brother of female,
sister of male) (n) k¥a7a

Sick (to be) {vi} koktitu, kukid?u (P),
kita (R)

Sickness, illness (n) k¥Wele

Side (of body), belt {r) ¥1%
Leaning (against one's side) (adv) i
Side ladé (SP lqdo)

Sileﬁce {n) naZui o

Sing (vi) kdta (P), xita (R)

Singe, scorch (vi) siZf (P,R)

Sister {of female) (n) kiitu

Sister (of male), brother (of female) (r)
k%ara

Sister-in-law (brother's wife, spouse's
sister) (n) x4nn

_ Sister-in-law, brother-in-law
(husband’s sibling) (»)} &iso, Lisé

Sit down (vi) $kdd (P,R); ndi-kdd (P,R)
Sit (vé) s-ndii-kdd (P,R)

Six (num,) Thid
Sixty ui ¥7ké6 okd
Sixty-five ud §iké okd §71

Skin, husk, peel, shell (n) 800

Skin, leather () fii

Skmny,t}un(adj) t1111]g1 tilingi

Skirt (n} §i0d, $08; snawa (SP enaguas)
Slip (underskirt) 00 kWitd

Skunk (n} &¥2%, &ith
Sky, heaven (n} andid

Sky blue, white, blue, purple (adj) Za4,
-n¥ad, (n) xa-n¥ad

Sleep (vi) kisu (P), kisi (R)
Go back to sieep nd-kiisi (P,R)

Sleepy, tired (to be) {idiom) kud fifPig
(P), xi7 fiiidia (R)

Sleet, snow (vi) xata (P), xdra (R}
Slice (vt) sa-kW4i (P,R)

Slip {underskirt) (r) 550 kWitd
Slippery, smooth {adj) liTu

Slow, slowly (adj, adv) kWéé
Small (adj) Iili; titlu

Small, thin (adf) K¥4¢i

Smear, sow, spread, plant, rub (vt) Eiti
(P.R)

Smell, stink (vi) kusiké (P,R)
Smell (ve) ni?i §ikd
Smell, odor () ¥ikd
Sielly, rotten (adj) §iké
Smoke (x) Ailitma
Smoke, burn (v¢) ka?mii (), xd2mi (R)
Smooth, slippery (adj} lizu
Smooth, soft (adj) bitd
Snake (r) kdd, koo )
Rattlesnake kod kdd
Sneeze (vi) ki (P.R)
Snow, ice (n) Li?a
Snow, sleet (vi) xa?a (P), X4R :
So, therefore (adv) nﬁsai . 5
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Soak, wet (vt) Sindaxi (P), undaxi (R)
Soaked, wet (stat} Aindaxi
Wet (siat} ndaxi

Soap (n) nama

Soft, smooth (adj} bitd

Solid, hard (adj) Fid

Son (n) se#ii, seZis (< *seze 2{i/Zif)

Son-in-law (n) sekds4 (< *se?e kdsa)

Song, music (n) Zaa

Soon (idiom) kWa-kd-#4ni (< *k¥ai
kuii Zani)

Soon, fast, quickly, rapidly (adv) Za%i

Soon, shortly (adv) nakiinii, nakiinft

Soot (n) il

Soul, spirit (n) and (8P éniﬁq alma)

“Soul, spirit, voice, wind, breath, demon,
ghost (n) tafi

Soup (n) sopa (SP sopa)
Sour {adj} ia

Sour, rot (vi) xia (P,R)
Sow (n) kin} si?i

Sow, plant (vt} k¥aZi (P,R)

Sow, spread, plant, rub, smear (vt) &7
(P.R)

Sow, throw out, pbur (vt} Gii?it (P,R)

Spanish (language) {n) sastils, sfstild,
sa7i stild (SP Castellano)

Spanish moss (r) §iiilt (SP paxrle)
Sparrow hawk, eagle (n) ¥4
Speak, talk (vi) k&7 (P,R)
Beg, plead (vb) kA ndani (xif)
Complain, denounce (vb) ka?4 s626

Gpssip, speak quietly, whisper (vb) .
kava Zad

Mock, tease ki?d kdtd (SP burlarse)
Scold (vb) kd? nuit

Speak loudly, yell (vk) k73 siikil

Speak, talk, c!'Ja\t, converse (vi); discuss
(vt) nda-tiitii (P), nd4-ti?f, nd-titi
(R)

Spend‘t’ime, relax (with) (vb) kxinZa niiu
(x11} (P.R)

Spicy (to be) (vi) kuxdtd, xatd (P), x4il,
xatd (R)

Spider () tindSo

Spill, boil over {vr} katu, katf (P), xatu,
xati (R)

Spin, turn (vi) kK¥iké (B), xiké (R)
Spine, thorn (r) Tiifl

Bramble #ikd fad
Spirit, soul () and (SP dnima, alma)

Spirit, voice, wind, breath, demon,
ghost, soul () tati

Spit (vi) tesi?it (P), tésitu (R)

Split, bend, break (vi) td?nu (P,R)
Split, break, crack (vi) td?u (P,R)
Split ends (in hair) (n) tita¥] 1%
Spoiled, wicked, ill-bred (adj) a?t ini
Spoon (n) tikasi, tikasi

Spread, plant, b, smear, sow (vt) &2
(P.R) '

Spread, throw (vt} kada (P), xada, xada

®)

.- 3prout, blossom, flow (of water) (vi)

xaa (P,R) ,

: .Squ'ash, gourd, pumpkin (n) ki
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'Stack, pile (v1) &is6 ta?a (P,R)

Stack, turn upside down, pile (v7)
tisama (P,R)

Stained, black, dark {adj) lagt, lin&i
Stake, stick (n) nduZu

Stale, stiff, hard (to become) (vi) ndu-
ndaki (P,R)

Stall {in market), wares () nda?d (SP
puesto)

Stand, be located standing (vi) kdindfi
(P), k4ndii, xindii (R)
Stand (v#) kanindi (P), xdnindi (R)

_ Stand up (vi) nd6kani, ndsi-kani (p),

ndokdni, ndu-kdni (R); nduk™i (p),
ndik%1 (R} :

Stand, detain (ve) s-ndii-k*i1 (,R)
Stahding, on foot {adj) xa?4
Star (n) &&li $ini; luséro (SP lucero)
Start, begin {vi) kex4?4 (P,RY

Start, begin (srat) ndexd?d 7
Stay, be left over (vi) nddd (P), nd6o (R)

Be located (of a place) {vi) kenddd
(P), kéndoo (R)

Steal (vt) suti (P), st (R}
Steam (n) Fokd

Steam, blow on (vr} &iZ6k6, tuZékd
(P.R)

Steam bath (n) fii i, ifd Zoko, fifMH
Step-child (n) se?e iiu
Step-father tda ul
_ Step-mother nda ui
Stick (vi) ndé-t (P,R)

Stick (for planting), hoe (n) kWaa (SP
cea) o

Stick, stake (n} nduZu
Stick, tree, wood (n) ¥find

Stiff, hard, stale (to become) (vi) ndu-
ndiki (P,R)

Sting, bite (vt} hid (P}, tdu (R)
Stink, smell (vi) ku¥iké (P,R)
Stomach, in, inside, insides (») ini

Have a stomachache (vb) tit in}
Stomach, under, belly (r) 811
Stone, rock (n) Zui

Molcajete (small stone mortar, for
making salsa} (n) koto Hiu

Stone god (n} ndosd

Stool, bench (r) t€2n

Store, building, house (n) bere
Straight (adv) nd§6

Straighten out, untangle (vi) na-taZnu
(F.R)

Strain (ve) sixi (P.R)

Stranger, person (respectful) (n} 1016

Strangle, choke (vi) k¥42ii4 (P,R)
Strangle, choke (vt) skWar4 (P.R)

Strap (for carrying) (n) Zutd, Yo?o ¥itu
(SP mecapal)

Street, path, road (n) i¢i
Stretch (vi) ndée (PR}

Stretch, confess (vt) s-ndée (P,R)
Stretch (vt) sd-kdni (P,R)

Stretch, move (of a snake) (vi) nd-kad
(P,R)

Stretch (v) né-s-kad (P,R)
Stretch (vt, imp) nd-std
String, thread, cord (u) ura
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Strong, loud (adj) koo
Strong, tight, hard (adj, adv) ni?i
Study (v#) skWd?a (P,R)

Stapid, bad, crazy, difficult {adj) kafd,
fidd (SG), ndafid (PL)

Sty (of the eye) (n) tindoté

Suck (vt} titu (P,R)

Suck, nurse (vi) ki (P), x4%, %48 (R)
Suffer (vi) td?a (P,R)

Sufficient (to be more than) (vz)
ndéndoso (F,R)

Suffocate (vb,vi) ndakits ini (P,R)

Sugarcane (n} ndod stila (SP de Castilla,
Castellano)

Sun (n) ndikandif, ndikandi
Eclipse of the sun (idiom) ndikandii
xi%
Support, hold up (vz) &itu, &t (P.R)
Swallow (vr) kéké (P,R)
Sweat (n) katni
Sweep (vf) na-std (P,R)
Sweet (adj) bisi
Fruit, grapes (n) xa-bisi

Sweet bread (n) statlla bisi, tastild
bixi

Sweet potato (r) fA7m1

Swell, become fat (vi) néii (P,R)
Swollen, fat (. stqt} ndéi

. Swim {(vi) st&4 (P), sudd (R)

Swollen (adj) k¥1a

Table (n) mesa (SP mesa)

Tail (r) sii?ma

Take (vt) ki?i (P), ki7i (R)
Z4%a (imp)

Take (a name) (off a iist) (vt} ndarbi
(sini) (P,R)

Take away, gather (vt) s-tiitd, na-s-tini
{P.R)

Take away, remove (vt) kén¥a, ké%a
{(P.R)

Take care of, care for (v#) kundito (),
ndito (R) '

Take care of, watch out for, care for, see
{vt) koto (P), xiio (R)

Take heart, be encouraged (vb) ndhndé
in; ¥indé€ ini; taba ini (P,R) (SP
animarse)

Take off, out (v} taba (P), tdbd (R)

Talk, chat, converse, spéak (vi}; discuss
(vt) nda-tii?u (P), nd4-t{izi, na-ti2i
(R)

Talk, speak {vi) ki?3 (P,R)

Tall (adj) stiki

Tamale (n) teké, tiko, tikdd

Tarantula (n) fikaka fni

Tassel (of com plant) (n} Z6ko, tika¥éko

Tasty, delicious (adj) dsii

Teach, show (vb) s-n4%a nud (P.R)
Teacher () 33 s-nd?a

Teat, cut, rip (vi) ténde (P,R)

Tease, mock (vi) k&?3 katd (P.R) (SP

burlarse)
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Teeth, tooth (r) niiz?i

Grind one's teeth (ve) kithii nG20
Tell, advise (v} ka3t (P), ka¥iza (R)
TeH (as a story) (v#) nd-kani (P R)
Ten (num) ufi
Tender, young (adj} 2idd
"Tendon, vein, muscle, nerve {r) (i, td

Tepache (alcoholic drink) (n} ndua
kw4rd

Teposcolula (townna.me) (n) filili Zuku
nddd

Termite (n) tikisi

Test, try (vz) k6t6 n¥aa, k616 %aa (P),
xit6 nZaa, xité ¥aa (R)

Than (conj) asi

Thank you (idiom) kdtai=n4,
kiita?d=ri, kiita?d ¥43=ri nuii=ro

That (dem, n) wii
The, then, there (adv, der, n) wii

There are, there is, exist (vi) koo (P), ¥66

(R)
Therefore, so (adv) nisd .
Thick (adj) kéko
Thick, dense (adj) ita o
Thin (of e.g., paper) (adj) 451
Thin, skinny {(adj) til‘fl]ﬁ'i, ﬁﬁqg’i
Thin, small (adj) kW4¥i
Thin, weak (adj) 11

Thin, weak (to be, become) (vi)
ku-§6i (P.R)

Thing (n} ndatiii
Think (vb) kdni inl (P), xdni int (R)
Worry nd-kani (inf) (P,R)

Thirty (num) okd ufi
Thirty-five okd ¥71470
This {(dem, n) Zald
Thorn, spine (1} nit
Thousand (num) mil (SP mil)
Thread, cord, string (n} Zu?i
Thread (wool) {(n) xa-méku
Threée (rum) uni
Three, a trio (n) nde?uni (< #(7Y uni) '

Thrive, increase (vi) nde¥4, na-ndefd
(B.R)

Throat, neck (n} stikii

Throw, spread (vt} kafa (P}, xafa, xati !
(R)

Throw, tip over, knock over (vt) skdna
(P.R)

Throw out, pour, sow (vt} &2 (p,R)

Thunder, explode (vi) kd?ndi (P,R)

Thus, like that (ady) 588, sid =~

Ticua (town name) () fiii tlk“’&i?é fitd
tikWaTa -

Tidy, arrange, clean up (vt} texfﬁ {(P.R) -
Tidy up (vt} sd-luli (P,R)
Tie (vt} ku?ni (P), xu?ni (R)
Tied (star) ndtni
Tie (a knot) (vr) &% (PR)
Tied (of a knot) (stat) {2
Tight (adj) Z6keitd, Zilkitd; ti
Tighten (vi) ndd-tit (P,R)
Tight, hard, strong (adj, adv) ni?i

Tight (to be), shrink (vi) 7%, na-ﬁ?ﬁ
(P.R)

Tlghten up, cramp (vi) tit}gf (P,R)
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Time (1) xati
A long time (adv) nd2d

A short time in the foture, a moment
{n)1 na-ndra

A short time in the past (adv) ndi?4

Tip over, knock over, throw (vt) s-kdna
(P.R)

Tire (vi) k¥it4 (P,R)
Tired, sleepy (to bg) (idiom) ku fia?i4
(P), xi?i fitiia (R)
Tlaxiace (town name) (n) ndixand,
ndiximid
Toad (n) ndikéindo
Toad (small) sik¥i
Toast, roast (vi) kasu (P,R)
Toast, roast (vt) s-kasd (P,R)
Toasted, hard (adj) ln?d
Today, now {adv} bina, bina fdni
Toe (n} §inl xd4?a
Together (adj) titd

- Tomato (plum) (») t&nana, tinana (S
Jitomate)

Tomatillo tinana sé6, ténana 566

Tomato (red) finana kW4?74, ténana
kvdrd

Tomorrow (adv) i¥%ad, §1a
Day after tomorrow onde i%43
- Tongue (n) #aa

" Too, also, always (adv) sini
Tooth, teeth (»)} nii?it
" Toothless (to be) {adj) 147ba
. Top, at the top of, head () ¥inl
Attic, roof ¥ini bé?e

Cockscomb ini 1i2i
Finger ¥ini nd4?a
Hilltop Sini #ikd
Knee ¥ini xitf, ¥ini Zitf
Toe ¥inl x47a

Torch (n) Ziti #i%a

Torchpine, pitchpine (r) ¥inil; niZ6d4;
NS4 Gind (< *#iind Ais4) (SP
ocote)

Tortilla () stad
Ball of masa (corn dough) std4

Bread statil4, stad tild, tastild (SP
de Castilla, Castellano)

Make tortillas (vi) katu (P,R)
Memelitas de maiz (type of tortilla)
sid

Tortilla dipped in salsa tieTi, ticds,
G, (8T (SP tutwiif de salsa)

Tortilla with beans standé#i (Sp
enfrijoladas)

Totomostle (corn husk) (n} fiami
Touch {v#) ke?e (P,R)

Touchy (one who touches everything)
(adj) kand (SP tenton)

Toward (prep) iti
Toward this place (adv) it ¥47a,
idta

Town (n) fidi

Trade, exchange (ve) sdm4 (P,R) _

Transform, change {v#) ndaku (P), nddku
(®) .

Tray (made from a gourd) ()} tikd?0, -
tikdko

<

[
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Tree, wood, stick (n} Zfini
Branch nda?a ¥
Cherry tree niinde?é tetﬁﬁ, ninde?é
it
Evergreen oak nikaxi, nukaxi (Sp
encino)
Fruit tree niinde?é
Juniper nii?in{, nu?ini
QOak tree nundii (SP roble}
Palm tree ita-nitkaika

Pitchpine, torchpine &inil; niZi¥s;
niZasd &imi (8P ocote)

Reed nuZdo (SP carrizo)
Trunk tinddd
Tremble, shake (vi) ni?i (P,R)
Trio, three (n)} ndefuni (< *(7) uni)
Both, a pair ndendii (< *(?)uil}
Tripe, guts (n} xift
True, certain, clear (adj) ndixa
True, clear (adf) ndda
Trunk, coffin (z) xanil
Trunk (of a tree) (n} tinddd
Truth (n} kdxi, xa-ndda
Truthfully (adv) ndiza

Try, test {vt) k6t nZaa, Kété Zaa (P),
xité n¥aa, xité Zaa (R)

Turkey (n) ké7lo
Turkey hen kéni
Turkey chick pipi

Turn, spin (vi) k¥iké (P), xiké (R)
Turn, shake (vt) s-kW¥iké (P.R)

Tum arm,md, turn over, return (vi)
$ukWii (P), 36kWii (R)

Turn over (vi) ¥6kaba (P,R)

Turn over, upset, rpvolire (vt) sokdni,
Sokdni, fukdni (P,R); na-sokdni (P),
né-s6kdni (R) (SP voltear)

Turn upside down, pile, stack (vt}
¢isama (P,R)

Turpentine () suxia, $ufia

Tutufii (de salse) (tortilla dipped in salsa)
(n) HiET1, tilHE, 08, 68T

Twenty (rum} okd
Twentieth part, score 3iké
Twenty-five okd fi7i

Twig (n) nda?a Zikd

Twins (») xa-hili i 74 kWating (Sp
cuatitos)

Twist, braid (v¢) kaba (P,R)

Twist (one's body) (vi} kWangd (P.R)
Twist (v} s—k“‘z‘iggé (P,R)

Twisted, bent (adf) Zo?o

T'wo (num) uit

Ugly (adj) fidka
Uncle (n) stod
Under, belly, stomach (n} €11

Understan::l, behave oneself, comprehend
(vb} &7 ini (P,R)

Unfold, open out, raise {v¢) s-kda (P,R)

Unite, join (v#} Cutd 24, &iti?a (P,R)
United, joined (stat) 2uta?a, #itd? -

Unkempt, messy (idiom) sand4 ini
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Untangle, straighten out (v) na-ta?nu
{(P.R)

Untangle (of hair) {v¢) nd-s-kda (P,R)
Untie (v} nddxi (P,R)
Until, up to (prep) onde, one

Up, above (adv) ninu, Eininu (< *it
nfinu)

Up to, until (prep) onde, one

Upset, revolve, turn over (vt} s6kdni,
gokdni, ¥uk4ni (P,R); na-sdkdni (P),
nd-sékdni (R) (SP voltear)

Urine (n) tife$é
Use (vt) k¥atiti (P), xatii (R)
Use, need (vt} nd-ndizi (P,R)

Used to, accustomed to (to become) (vt}
ka4, na-kif (P,R)

Y

Various, both {adv) tini
Various, many (quant) k¥a?a ¥44

Vegetable, eaten cooked () Zud (SP
guelite) .

Vegetable, eaten raw (edible grass, herb,
leaf, bud, shoot, etc.) (r) ndua (5P
quelite} '

Edible part of gugje tree ndud néte
Papaloguelite ndua ndusi
Vegetable pear (r) nifid (SP chayote)

Vein, muscle, nerve, tendon (n) &, 08

Very, exact (guant) mari
Virgin Mary (n) {%a si?, i?a sitf

Virgin of the Nativity i?a siff ‘
natividad [natiBidda] (SP natividad)

Voice, wind, breath, detmon, ghost, soul,
spirit (n) tadi

Vomit (vb) kdnd in} (P,R)

Wait (vi) kunddtu (P), xindatu, nddtu (R)
Wake up (vb) na-td7u (inf} (P.,R)
Walk (vi) kaka (P}, xika (R)

Walk, wander around (vi) ndekaba (P,R)

Wall, corner (r) $ikk, xika

Wall (low), border (separating plots of
land) (n) k66 (SP camellon) :

Want {vt) kuni (P.R)

Wares, stall {in market) () nda?i (SP
puesto)

Warm, heat (vi) ndudi (¢}, ndi¥i (R)
Lukewarm (adj) bisi

Warm, heat (vt} s-ndu§i (P,R); Sudi
(B,R)

Warm up, become hot, heat up (vi)
ndu-bi¥i (P,R)

Warm, hot (adj)} fii?ni
‘Wash (vz} naka&a (P,R)

Wash (one's hands) ndnda?a (P,R)
Wasp (n) tindaka, findaka

Watch out for, care for, see, take care of
{vtykoto (P), xito (R)

Water (n) ndula
Water (vr) kWida (P), xi¢d (R)
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Wax (n) fiuzma
We (n, PL inclusive) 2626
=¥6 (clitic) |
We, 1 (n, familiar) ii2d
=ri (clitic, familiar)
We, I'(n, polite) naza
=nd {clitic, polite)
Weak, thin (adj) 311
Weak, thin (to be, becomne) {vi)
ku-§ii (P,R)

Wear, contain, l}ave, put on (clothes) (vi)
ki (P), fii2i (R)

Weave (1) kunu (P), kiinu (R)

Weigh, measure (vt) &k¥a?a (P.R)
Weighed, measured (stat) 2{k¥a?a

Well (r) s6ké

Well, good (adj, adv) bara

Well, lake (n} mini

Wet (adj) bi¥4

Wet (stat) nddxi (see &indaxi) -
Wet (v} s-nddxi (P,R)

Wet, rinse (vz) Eindiidd (P.R)

What, which (inf) nod

What day (int); daily, every day {adv)
ndekiu, ndikin

What way, where, in what direction { int)
ndédi, ndici

Wheat (n) triyu, triu (SP frigo)

When (conj) ord (SP hora); (int) nama;
na-kid (lit. 'what day"); na-ord
[naPord] (lit. ‘what hour') (SP hora);
na-Zod (lit. 'what month"); na-k¥iZa
(lit. 'what year') :

Where, it what direction, what way (int}
ndédi, ndidi

‘Where, which, who (inz} ndéu

Which, what {int) nod

Which, who, where (int) ndéu

Whirlwind, dust (x) tika®d, tikalal

Whisper, gossip, speak quietly (vb) ki?d
Zad (P,R)

Whistle {r) bitu (SP pito}
Whistle (vi) tatd (P), titu (R)
White (adj) k™ix{, (n) xa-k¥ixi

White, blue, purple, sky blue (adj) Zad,
n¥ad, (n) xa-n¥ad

Who, where, which (int) ndéu

Why (inz) nd-xd?ta, §i-na-xata,
&i-na-xara

Wicked, ill-bred, spoiled (adj) a?d inl
Wide (adj) xitd, xita
Wifc () fiast?, fiask?i (< *Fa% sith)
Wind, breath, demon, ghost, soul, spirit,
voice (n) tadi . :
Wing (r) ndixi
With (prep) xt1
With whom {int) na-xii
‘Woman (n) fid?d
Blind woman fa2d k™44 _
Wife fiasi?i, fiasi?i (< *id?a siti)
Young woman {i&?4 sugi
Womar, girl (n) xa-siti
Wood, stick, tree (r) #inil
Wool, hair (r) i§i
Wool thread xa-méku
Word, message (n) ti2i
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Work (n) tii

Work (vi) sdtiil (P,R)
Work (in the fields) (vi) kit (P), xitd
(R) '
World (n) filiZiu

Worm (n} tinddkd, tenddka; tikokd,
tekokd, &irikéko

Earthworm nddsa, tendasa, tindasa
‘Worm (infests cornfields) tikdxi

" Worry (vb) nd-kani (inf) (P,R)

’ Worship (vt) Efifi2E (P,R)

‘Wrap, roll up (v¢) Sesiiku, Sistku,
Sustiku, kusdkd (P,R)

Wrapped, rolied up (stat) Z&siku
Wrist {r} stikil nd4?a, si7i nds?a
Write (vt) &aa (P,R)

~ Year (n) ndiki
Year, age (r) kWiZa, k¥ia
Last year k%ia aba; xa-ndiixi _
Yell, scream (vb) kdnd xii (), kéna xi{
®)
Yell at, scream at kan4 sik} (P),
kidna sik} (R)

Yell, speak loudly (vb} kiza siikii (B,R)
Yellow (adf) k¥aa, (n) xa-k™ai
Yes (adv) xai .
Yes, it is (idiom) sun
Yesterday (adv) ikd
Piy before yesterday (onde) ika
il _
Yosondita (town name) () san¥do (sp
Santiago Yosondiia)
You {n, familiar) roto
=ro (clitic, familiar)
You (r, polite) niri
=ni (clitic, polite)
Young, tender (adf} $i84

Young man, young person (n) suf;
xa-sudi

Young woman Hid?a si&i
Young (adj) siti

2=

Zapote {n) ndoko
Chirimeya ndoko 1fifi
White zapote ndoko kusd

References

Aissen, Judith L. 1992, Topic and Focus in Mayan. Language 68(1):43-80.

Alexander, Ruth Maria. 1980. Gramitica Mixteca: Mixteco de Atatidhuca. México, D.F.:
Instituto Lingiiistico de Verano, - '

. 1988, A Syntactic Sketch of Ocotepec Mixtec, In C. Henry Bradley and Barbara
E. Holienbach (eds.), Studies in the Syntax of Mixtecan Languages, vol. 1, pp. 151—
304. Summer Institute of Linguistics Publication No. 83. Dallas: SIL and Arlington:
University of Texas at Arlington.

Alvarado, Fray Francisco de. [1593] 1962. Vocabulario en Lengna Mixteca Hecho por
los Padres de la Orden de Predicadores. Reprint, México D.F.: Instituto Nacional
Indigena e Instituto Nacionat de Antropologia e Historia.

Arana Osnaya, Evangelina. 1960. Relaciones Internas del Mixteco-Trique. Anales de
Instituto Nacional de Antropologfa e Historia 12:219-273.

Arana, Evangelina, and Mauricio Swadesh. 1965, Los Elementos del Mixteco Antigno.
México, D.F.: Instituto Nacional Indigenista e Instituto Nacional de Antropologia e
Historia. )

i/ Aranovich, Radl. 1994. The Tone System of Acatlin Mixtec and Some Exceptions fo the
OCP. In Kathlecen Ahrens, Ratl Aranovich, and Michael Isracl (eds.), Linguistic
Notes from La Jolla: Phonology Issue, No. 17, pp. 3-26. San Diego: Department of
Linguistics, University of California, San Diego.

Arcnoff, Mark, 1980. The Relevance of Productivity in a Synchronic Description of
Word Formation. In Jacek Fisiak (ed.), Trends in Linguistics: Studies and Mono-
graphs, vol. 17, pp. 71-82. The Hague: Mouton. _

Ayre, Linda. 1977. La Poblacién Mixteca en el Estado de Oaxaca Segiin el Censo de
1970: Un Anélysis Preliminar. Estudios de Antropologfa e Historia No. 6. Oaxaca:
Centro Regional de Oaxaca, Instituto Nacional de Antropologia e Historia.

Banfield, Ann. 1973. Narrative Style and the Grammar of Direct and Indirect Speech.
Foundations of Language 10:1-39.

¢” Bickford, J. Albert. 1986. Another Look at Tone in Pefioles Mixtec. Ms.

/" Bickford, J. Albert, and Stephen A. Marlett. 1989. The Semantics and Morphology of
Mixtec Mood and Aspect. Work Papers of the Surnmer Institute of Linguistics 32i1-

39.

283




284 ‘ References

Bradley, C. Henry. 1970. A Linguistic Sketch of Jicaltepec Mixtec. Summer Institute of
Linguistics Publications in Linguistics and Related Fields No. 25. Norman, Cklahoma:
SIL.

1977. Toward a Definition of the Mixtec Languages. Ms.

Bradley, C. Henry, and Barbara E. Hollenbach (eds.). 1988. Studies in the Syntax of
Mixtecan Langnages, vol. 1. Summer Institute of Linguistics Publication No. 83,
Dallas: SIL and Arlington: University of Texas at Arlington.

. 1990. Studies in the Syntax of Mixtecan Languages, vol, 2. Summer Institute of

Linguistics Publication No. 90. Dallas: SIL and Arlington: University of Texas at

Arlington.

. 1991, Studies in the Syntax of Mixtecan Languages, vol. 3. Summer Institute of

Linguistics Publication No. 103. Dailas: SIL and Arlington: University of Texas at

Arlington.

—, 1992. Swudies in the Syntax of Mixtecan Languages, vol. 4. Summer Institute of
Linguistics Publication No. 111. Dallas: SIL and Arlington: University of Texas at
Arlington,

Brown, Becky. 1988.  Register Theory and the Autosegmental Framework. Texas
Linguistic Forum 29:23-39.

* Brugman, Claudia. 1983, The Use of Body-Part Terms as Locatives in Chalcatongo- :

Mixtec. In Alice Schlichter; Wallace L. Chafe, and Leanne Hinton (eds.), Studies in
Mesoamerican Linguistics, pp. 235-290. Reports from the Survey of California and

" Other Indian Languages No. 4. Berkeley: Survey of California and Other Indian
Langunages,

Brugman, Claudia, and Monica Macaulay. 1986. Interacting Semantic Systems: Mixtec
* Expressions of Location. - In Vassiliki Nikiforidou, Mary Van Clay, Mary Niepokuj,
and Deborah Feder (eds.), Proceedings of the Twelfth Amlual Meeting of the Berkeley
Linguistics Society, pp. 315-327. ‘Berkeley: BLS.

Buckley, Eugene. 1990. Tone Patterns in the Mixtec Verb, Ms.

.- 1991, Low-Tone Spreading in Chalcatongo Mixtec. In James E. Redden (ed.),
Papers from the American Indian Languages Conferences Held at the University of
California, Santa Cruz, July and August 1991, pp. 168-172. Occasional Papers on
Linguistics No. 16. Carbondale: Southern Hlinois University.

Bybee, Joan L. 1985. Morphology: A Study of the Relation between Meaning and Form.
Amsterdam: John Benjamins. .

Campbell, Lyle. 1979. Middle American Langnages. In Lyle Campbell and Marianne
Mithun (eds.), The Languages of Native America: Historical Comparative Assessment,
pp. 902-1000. Austin: University of Texas Press:

Chambers, J. K., and Peter Tradgill. 1980. Dialectology. New York: Cambridge
University Press.

Chung, Sandra, and Alan Tunberlake 1985. Tense, Aspect, and Mood. In Timothy
Shopen (ed.), Language Typology and Syntactic Description, vol. 3: Grammatical
Categories and the Lexicon, pp. 202-258, New York: Cambridge University Press.

Clark, Eve V. 1978. Locationals: Existential, Locative, and Possessive Constructions.
In Joseph H. Greenberg, Charles A. Ferguson, and Edith A. Moravcsik {eds.),

Réferences ’ 285

Univefsals of Human Language, vol. 4: Syntax PP- 85—126 Stanford, Callfom1a
Stanford University Press.

Comrie, Bernard, 1976. Aspect. New York: Cambndge Umvers1ty Press

Croft, William. 1991, Syntactic Categories and Grammatical Relations: The Cognitive
Organization of Information. Chicago: University of Chicago Press.

Daly, Jobn P. 1973a. A Generative Syntax of Pefioles Mixtec. Summer Institute of
Linguistics Publications in Linguistics and Related Fields No. 25. Norman, Oklahoma:
SIL.

—— 1973b, Tone Sandhi and Rule Ordering in Pefioles Mixtec. Work Papers of the
Summer Institute of Linguistics 17:80-105.

. 1977. A Problem in Tone Analysis. In William R. Merrifield (ed.), Studies in

Otomanguean Phonology, pp. 3-20. Summer Institute of Linguistics Publications in

Linguistics No. 54. Dallas: SIL and Aslington: University of Texas at Arlington..

. 1978. Notes on Diuxi Mixtec Tone. Work Papers of the Summer Institute of

Linguistics 22:98-113.

Dressler, Wolfgang U. 1989. Prototypical Differences Between Inflection and Derivation.
Zeitschrift fiir Phonetik Sprachwissenschaft und Kommumkanonsforschung 42(1) 3—-
10.

Dryer; Matthew, 1989. Plural Words. Linguistics 27: 865-895 :

¢ Diur, Michael. 1987. A Preliminary Reconstruction of the Proto—Mlxtec Tonal System

Indiana 11:19-62.

Dyk, Anne, and Betty Stoudt. 1965. Vocabulario Mixteco de San M1guel el Grande,
Meéxico, D.F.: Instituto Lingiifstico de Verano. ’

Emonds, Joseph. 1985. A Unified Theory of Syntactic Categories. Dordrecht Fons

Faltz, Leonard M. 1977/1985. Reflexivization: A Study in Universal Syntax New York:
Garland.

Faraclas, Nicholas. 1983. Preliminaries to Tonen:uc and Tonomechamcal Analysm for the
Chalcatongo Dialect of Mixtec: In Alice Schlichter, Wallace 1., Chafe; and Leanne
Hinton (eds.),. Studies in Mesoamerican Linguistics, pp. 307-331. Reports from the
Survey of California and Other Indian Languages No. 4. Berkeley Survcy of Cali-
fornia and Other Indian Languages.

Farris, Edwin R. 1992, A Syntactic Sketch of Yosondia NIlXtec In C ‘Henry Bradley
-and Barbara E. Hollenbach (eds.), Studies in the Syntax of Mixtecan Languages, vol.
4, pp. 1-171. Summer Institute of Linguistics Pubhcatmn No. 83. Dallas: SIL -and
Arlington: University of Texas at Arlington.

Garza Cuarén, Beatriz, and Yolanda Lastra. 1991. Endangered Languages in Mexu:o In
R.H. Robins and E.M. Uhlenbeck (eds.), Endangered Languages, PP- 93-—134
Oxford/New York: Berg.

Gittlen, Lauora, and Stephen Marlett. 1989. Northern Tlaxiaco Mixtec. Phouology “Ms:

Goldsmith, John A. 1990 Autosegmental and Metrical Phonology. - Oxford:. Basil

. Blackwell.

Greenberg, Joseph H. 1963 Some Universals of Grammar with Particular Reference to
the Order of Meaningful Elements. In Joseph H. Greenberg (ed.), Universals of
Language, 2d ed., pp. 73-113. Cambridge, Massachusetts: MET Press. .

/

v



286 . References

Hillman, George, and James Watters. 1988. Toward an Analysis of Metlatonoc Mixtec
Tone. Ms.

Hills, Robert A. 1990. A Syntactic Sketch of Ayutta Mixtec. In C. Henry Bradley and’

Barbara E. Hollenbach (eds.), Studies in the Syntax of Mixtecan Languages, vol. 2,

pp. 1-260. Summer Institute of Linguistics Publication No. 83. Dallas: SIL and

Ardington: University of Texas at Arlington.

‘ Hills, Robert A., and William R. Mermifield. 1974, Ayutla Mixtec, Just in Case. IJAL
40(4):283-291.

Hincjosa H., Francisco. 1977. Mixteco de Santa Maria Pefioles, Oaxaca. Mextco, DF.:
Archivo de Lenguas Indigenas de México.

“Hinton, Leanne. 1982. How to Cause in Mixtec. In Monica Macaulay and Orin D.
Gensler(eds.), Proceedings of the Eighth Annual Meeting of the Berkeley Linguistics
Society, pp. 354-363. Berkeley: BLS.

f . 1987. Sound Change on Purpose: A Study of Highland Mixtec. In Keith Den-
ning, Sharon Inkelas, Faye McNair-Knox, and John Rickford (eds.), Variation in Lan-
guage: NWAV-XV, pp. 197-211. Stanford, California: Department of Lingnistics,
Stanford University.

- . 1991. An'Accentual Analysis of Tone in Chalcatonge Mixtec. In James E. Red-
den (ed.), Papers from the American Indian Languages Conferences Held at the Uni-
versity of California, Santa Cruz, July and August 1991, pp. 173-182. Occasional
Papers on Linguistics No. 16. Carbondale: Southern Illinois University.

Hinton, Leanne, Gene Buckley, Marv Kramer, and Michael Meacham. 1991. Preliminary
Analysis of Chalcatongo Mixtec Tone. In Fames E. Redden (ed.), Papers from the
American Indian Languages Conferences Held at the University of California, Santa
Cruz, July and August 1991, pp. 147-155. Occasional Papers on Linguistics No. 16.
Carbondale: Southern Illinois University.

Hollenbach, Barbara. 1990. Cuatro Morfemas Funcionales en las Lenguas Mixtecanas.
Ms. :

d . 1993, Semantic and Syntactic Extensions of Body-Part Terms in Mixtecan: The
Case of “Face” and ‘Foot’. ITAL 61(2):168-190.

~Hunter, Georgia G., and Eunice V. Pike. 1969, The Phonology and Tone Sandhi of
Molinos Mixtec. Linguistics 47:24-40.

~Iverson, Gregory K., and Joseph C. Salmons. Forthcoming. Mixtec Prenasalization as
Hypervoicing. ITAL.

Jelinek, Eloise. 1984. Empty Categories, Case, and Configurationality. Natural Lan- -

guage and Linguistic Theory 2:39-76,

Johnson, Audrey F. 1988. A Syntactic Sketch of Jamiltepec Mixtec. In C. Henry
.Bradley and Barbara E. Hollenbach (eds.}, Studies in the Syntax of Mixtecan Lan-
guages, vol. 1, pp. 11-150. Summer Institute of Linguistics Publication No. 83.
Dallas: SIL and Arlington: University of Texas at Arlington.

Josserand, Judy Kathryn. 1983. Mixtec Dialect History. Ph.D. Dissertation, Tulane
University. o
Kaufman, Terrence. 1983. New Perspectives on Comparative Otomanguean Phonology.

Ms.

References 287

. 1988, Otomanguean Tense/Aspect/Mood, Voice, and Nominalization Markers,

Ms. . ' ‘

Klavans, Judith. 1982. Some Problems in a Theory of Clitics. Ph.D. Dissertation, Uni-
versity College, London.

Kuiper, Albertha, and William R. Merrifield. 1975. Diuxi Mixtec Verbs of Motion and ,/
Arrival. TTAL 41(1):32-45.

Kuiper, Albertha, and Joy Oram. 1991. A Syntactic Sketch of Diuxi-Tilantongo Mixtec.

In C. Henry Bradiey and Barbara E. Hollenbach (eds.), Studies in the Syntax of Mix-
tecan Languages, vol. 3, pp. 179—408. Summer Institute of Linguistics Publication
No. 83. Dallas: SIL and Arlington: University of Texas at Arlington. :

Ledn P., Lourdes de. 1986. A Dialectal View of Mixtec Noun Classifiers: Productivity /
and Fossilization. In Scott Delancey and Russeli S. Tomlin (eds.), Proceedings of the
Second Annual Meeting of the Pacific Linguistics Conference, pp. 337-362. Eugene:
Department of Linguistics, University of Oregon. )

. 1988. Noun and Numeral Classifiers in Mixtec and Tzotzil: A Referential View.
Ph.D. dissertation, University of Sussex.

Lieber, Rochelle. 1992. Deconstructing Morphology: Word Formation in Syntactic
Theory. Chicago: University of Chicago Press.

Longacre, Robert E. 1957. Proto-Mixtecan. International Journal of American Linguis-
tics 23(4), Part IT1. Publication No. 5. Bloomington: Indiana University Research
Center in Anthropology, Folklore, and Linguistics.

. 1966. On Linguistic Affinities of Amuzgo. WAL 32:4649.

Lépez Ramos, Juan Arturo.. 1987. Esplendor de la Antigna Mixteca. México, D.F.:
Editorial Trillas.

Macaulay, Monica. 1982. Verbs of Motion and Arrival in Mixtec. In Monica Macaulay _/
and Orin D. Gensler (eds.), Proceedings of the Eighth Annual Meeting of the Berkeley
Linguistics Society, pp. 414426, Berkeley: BLS,

1985. On the Semantics of "Come,’ 'Go,' and 'Arrive’ in Otomanguean Lan-
guages. In Richard W. Lungstrum and Antonia Y. Folarin (eds.), Studies in Native
American Languages No. 4, Kansas Working Papers in Linguistics 10(2):56-84.

~———. 1987a. Cliticization and the Morphosyntax of Mixtec. ITAL 53(2):119-135. v

——. 1987b. Morphology and Cliticization in Chalcatongo Mixtec. Ph.D. Dissertation,
University of California, Berkeley.-

. 1989. The Plural Word in Chalcatongo Mixtec. In Caroline Wiltshire, Randolph

Graczyk and Bradley Music (eds.), Proceedings of the Twenty-fifth Annual Meeting

of the Chicago Linguistic Society, Part One: the General Session, pp. 288-299,

Chicago: CLS.

. 1950. Negation and Mood in Mixtec: Evidence from Chalcatongo. Anthropolog- -

ical Linguistics 32(3—4):211-227.

1993. Argument Status -and Constituent Structure in Chalcatongo Mixtge, -

- David A. Poterson (ed.), Proceedings of the Nineteenth Annuat Meeting of the B l;g
ley Linguistics Society, Special Session on Syntactic Issues in Native Am ]
guages, pp. 73-85. Berkeley: BLS.

Macaulay, Monica, and Joe Salmons. 1995. The Phonelogy of Glottalizat
IFAL 61(1):38-61.




288 References

~Macti, Martha J, 1983, Two Noun Class Systems in Mixtec. In Alice Schlichter, Wallace
L. Chafe, and Leanne Hinton (eds.), Studfes in Mesoamerican Linguistics, pp- 201
306. Reports from the Survey of California and Other Indian Languages No. 4.
Berkeley: Survey of California and Other Indian Languages.
Mak, Cornelia. 1950. A Unique Tone Perturbation in Mixteco. ITAL 16(2) 82-86.
—— 1953. A Comparison of Two Mixteco Tonemic Systems. IJAI, 19(2):85-100.
. . 1958, The Tonal System of a Third Mixtec Dialect. ITAL 24:61-70.

- Marlett, Stephen A. 1992. Nasalization in Mixtec Languages. ITAL 58(4):425-435.

. 1993, Zapotec Pronoun Classification. IJTAL 59(1):82-101.

Mcacham Michael, '1991. The Phonetics of Tone in Chalcatongo Mixtec Couplets. In
James E. Redden (ed.), Papers from the American Indian Languages Conferences Held
at the University of California, Santa Cruz, July and August 1991, pp. 156-167.
Occasional Papers on Linguistics No. 16. Carbondale: Southern Iilinois University.

Merrifield, William R. 1992. Concerning Otomanguean Verbs of Motion. In Shin Ja J.
Hwang and William R. Menmifield (eds.), Language in Context: Essays for Robert E.
Longacre. Summer Insiitute of Linguistics Publications in Linguistics No. 107.
Dallas: SIL and Arlington: the University of Texas at Arlington.

Munro, Pamela. 1977. From Existential to Copula: The History of Yuman BE. In
Charles Li (ed.}, Mechanisms of Syntactic Change, pp- 445-490. Austin: University
of Texas Press.

-Nevis, Joel A. 1985. Finnish Particle Clitics and General Clitic Theory. Ph.D. Disserta-
_ tion, Ohio State University.

North, Joanne, and Jina Shields. 1977. Silacayoapan Mixtec Phonology. In William R.
Merrifield (ed.}, Studies in Otomanguean Phonology, pp. 21-33. Summer Institute of
Linguistics Publications in ngulstlcs No. 54. Dallas: SIL and Arlington: the Uni-
versity of Texas at Arlington.

Orozco y Berra, Manuel. 1864, Geografia de las Eenguas y Carta Etnograﬁca de México,
Meéxico, D.F.: J. M. Andrade and F. Escalante.

”Overholt, Edward. 1961. The Tonemic System of Guerrero Mixteco. In Manuel Gamio
and Raiil Noriega (organizers), A William Cameron Townsend en el Vigésimoquinto
* Aniversario del Instituto Lingiifstico-de Verano, pp. 597-626. México, D.F.: Insti-
tuto Lingtiistico de Verano.
Pankratz, Leo, and Bunice V. Pike. 1967. Phcmology and Morphotonenncs of Ayutla
Mixtec. IJAL 33(4):287-299.
Pensinger, Brenda. '1974. Diccionario Mixteco: Mixteco del Este de Jamiltepec, Pueblo-
de Chayuco. México, D.F.: Instituto Lingiifstico de Verano.
Pérez Jiménez, Gabina Aurora. 1988. Sain Sau: Introduccién al Mixteco de Chalcatongo.
Leiden: -University of Leiden.

" Pickett, Velma B. 1976. Further Comments on Zapotec Motion Verbs. TJAL 42:162—

164,

Piggott, G. L. 1992, Variability in Feature Dependency The Case of Nasahty Natural

Language-and Linguistic Theory 10:33-77.

“Pike, Eunice V., and Thomas Ibach. 1978.. The Phonology of the Mlxtcpec Dialect of

Mixtec. In Mohammad Ali Jazayery, Edgar C. Polomé, and Wemer Winter (eds.),

References ' 289

. Descriptive Linguistics, pp. 271-285. Linguistic and Literacy Studies in Honor of
Archibald A. Hill, vol. 2. The Hague: Mouton.

f Pike, Eunice, and Kent Wistrand, 1974, Step-up Tetrace Tone in Acatlin Mixtec. In

Ruth Brend (ed.), Advances in Tagmemics, pp. 81-104. Amsterdam: North-Holland,

-/ Pike, Kenneth L. 1944, Analysis of a Mixteco Text. ITAL 10{4):113-138.
'

. 1947. Grammatical Prerequisites to Phonemic Analysis. Word 3(3):155-172.
e . 1948. Tone Languages. Ann Arbor: University of Michigan Press.
g / —— 1949. A Problem in Morphology-Syntax Division. Acta Linguistica 5(3):125-
- 138.
Ravicz, Robert S, 1965, Organizacién Social de Los Mixtecos. México, D.E.: Instifuto
Nacional Indigenista.

Renck, G. 1. 1975, A Grammar of Yagaria. Pacific Linguistics, series B, No. 40. Can-
berra; Research School of Pacific Studies, Australian National University.

- Rensch, Calvin R. 1976. Comparative Otomanguean Phonology. Language Science
Monographs, vol. 14. Bloomington: Indiana University Press.

Reyes, Antonio de los. [1593] 1890/1976. Arte en Lengna Mixteca. Reprint, Paris:
Comte H. de Charencey. Facsimile of reprint, Vanderbilt Publications in Anthropo]ogy
No. 14. Nashville, Tennessee: Vanderbilt University.

Salmons, Joe. 1992, Beyond the Syllable in Sound Change. Ms.

Santamaria, Francisco J. 1959. Diccienario de Mejlcamsmos Meéxico, D.F.: Edltonal
Porrtia,

Shields, Jina K. 1988. A Syntactic Sketch of Silacayoapan Mixtec. In C. Henry Bradley
and Barbara E., Hollenbach (eds.), Studies in the Syntax of Mixtecan Languages, vol.
1, pp. 305-449. Summer Institute of Linguistics Publication No. 83. Dallas: SII. and
Arlington: University of Texas at Atlington.

7/ Silverman, Daniel. 1993. Labiality in Mixtecan—A Unified Treatment InDamel Silver-

" man (ed.), UCLA Occasional Papers in Linguistics, No. 13: Papers in Phonology, pp.
109-123. Los Angeles: Linguistics Department, UCLA. )

Small, Priscilla C. 1990. A Syntactic Sketch of Coatzospan Mixtec; In C. Henry Bradley
and Barbara E. Hollenbach (eds.), Studies in the Syntax of Mixtecan Languages, vol.
2, pp. 261-479. Summer Institute of Linguistics Publication No, 83 Dallas: SIL and
Arlington: University of Texas at Arlington.

v Speck, Charles 1., and Velma B. Pickett. 1976. Some Propertles of the Texme]ucan
Zapotec Verbs 'Go', 'Come', and "Arrive'. IJTAL 42:58-64.

Stark Campbell, Sara, Andrea Johnson Peterson, and Filiberto Lorenzo Cruz. 1986.
Diccionario Mixteco de San Juan Colorado México, D.F.: Instituto Lingiifstico de
Verano.

Strom, Clay. 1992, Retuard Syntax. Studies in the Languages of Colombia, vol 3
Dallas: SIL and Arlington: the. University of Texas at Arlington.

Sufirez, Jorge A. 1986. Elementos Grammaticales Otomangues en Tlapaneco. In Ben-

jamin F. Elson {ed.), Langnage in Global Perspective: Papers in Honor of the Fiftieth

Anniversary of the Summer Institute of Linguistics, pp. 267-284. Datlas: SIL.
Swadesh, Morris. 1960. The Ote-Manguean Hypothes1s and Macro-Mixtecan. IJAL
© 26:79-111.

Talmy, Leonard. 1985a. Figure and Ground as Thematic Roles Ms.




290 References

— . 1985b, Lexicalization Patterns: Semantic Structure in Lexical Form. In Tim

Shopen {ed.), Language Typology and Syntactic Description, vol. 3. New York:
Cambridge University Press.
Yip, Moira. 1981. The Interaction of Tone and Stress in Molinos Mixtec. Ms,
Zwicky, Amold. 1977. On Clitics. Ms.
Zwicky, Amold, and Geoffrey K. Pullum. 1983, Cliticization vs. Inflection: English p't.
' Language 59(3):502-513.
Zylstra, Carol F. 1980, Phonology and Morphophonemics of the Mixtec of Alacatlazala,

Guerrero. Sumimer Institute of Linguistics Mexico Workpapers, vol, 4, pp. 15-42.

Mexico City: SIL.

. 1991. A Syntactic Sketch of Alacatlatzala Mixtec. In C. Henry Bradiey and Bar-
bara E. Hollenbach (eds.}, Studies in the Syntax of Mixtecan Languages, vol. 3, pp.
1-177. Summer Institute of Linguistics Publication No. 83. Dallas: SIE and Arling-
ton: University of Texas at Arlington.

Index of Bound Morphemes

Temporal, 78-79, 78, 84, 88, 89
Building classifier, 71
Causative/Locative/Transitive/ Verbal,
44, 48, 53-55, 56

Third persor masculine, 20-21, 80-81,
139

*i- ~ ¥y Durative, 50

k-
*Kka-
ka-
k-
=ka
*ku-
ku-
ku-
ma-

na
mi=
=nu
*ndi-

Middle (voice} or Intransitive, 53, 55
Potential, 48

Aspectual, 48, 53, 56, 57

Plural, 73-74, 79, 81, 84, 83
Additive, 131-133, 151, 152
Poiential, 48

Aspectual, 48, 50, 55, 56, 57, 171
Inchoative, 60-62, 64, 64n, 84, 86, 87
Negative mood, 35, 76, 78, 78n, 79, 84,
88, 135-136

Stative, 53

Repetitive, 49, 57, 62-64, 171

Mood, 76-78, 76n, 78ur. 6, 7, 79, 84,
88, 134, 154, 156n, 160
WH-interrogative, 126-128, 165

First person polite, 81, 139
Completive, 41, 49, 57, T4-76, 74n, 79,
84, 88, 172

Second person polite, 81, 134, 139
Restrictive, 131-133

Tree classifter, 7071, 72Zn
Conditional, 160-162, 165
Counterfactual, 126n, 149, 161-162
Stative, 53 )
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ndi-

tu=

Xa=

Stative, 44, 48, 52-53, 56, 57, 171,

171n

Inchoative, 57, 60-62, 63, 64, 64n, 84,
87, 88

Third person feminine, 20, 81, 139

First person familiar, 20-21, 24, §0-81,
139 ’
Second person familiar, 2021, 24, 81,
139, 141 )
Causative, 13, 21, 21n, 26, 49, 57, §§
60, 64, 77n, 84, 87, 89 .
Subordinating conjunction ‘when', 16
167

Younger kin classifier, 72
Unidentified, 42n, 161n
Animal classifier, 23n, 67-10, 691,
Round object classifier, 24, 69n, 70
Third person animal, 81, £39 ‘
Third person polite, 81, 139 '
Negative, 76, 78n, 119-122, 123
Nominalizer, 65-67, 88, 154, 164
Complementizer, 65, 116, 132, 183=
160, 153n, 156n, 166 &
Durative, 48

Aspectual, 48, 50, 53, 55, 86, 57, 171
Third person supernatural, 22, 81, 139
Third person younger, deceased, 22, 81,
82, 139

First person plural inclusive, 22, 81, 139
Stative, 21n, 48, §3-35, 56, 57

‘Third person unmarked, 81, 139

* (High tone) Adjectivalizer, 64-65
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Additive (=ka), 131-133, 138, 142, 146, 151,
162

Adjective, 56, 5862, 58n, 65-67, 73, 82, 83,
8589, 83n, 89n, 94n, 112n, 124n, 129-130,
133, 143; Adjectival predicate, 66n, 119, 120,
122, 130-131; Adjectivalization/Adjectival
High, 39, 64-65; Attributive, 101, 111, 112

Adverb, 93, 102, 103-104, 105, 112n, 119,
124n, 132, 133, 141-142, 146, 177-178;
Temporal, 107

Affix, 13-14, 29, 43, 56-57, 141, 154; Affixa-
ticn, 49n, 84, 88, 96, 169, 172. See also
Phrasal affix; Prefix

Affricate, 23

Agent, 59, 169-170

Agreement, 73, 82, 96

Alacatiazala, 28, 126, 127

Alta. See Mixteca, Alta

Antecedent, 160, 161

Argument, 81, 91, 96, 101, 101n, 103, 104,
105, 106, 107, 114, 116, 122, 129, 139n,
144, 146, 175, 176. See alse Nonargument

Aspect, 450, 49n, 56-57; Completive (ni-}, 49,
120, 169, 170, 171, 172; Continuative, 39,
45n, 50; Continuous, 166; Habitual, 46, 135,
169, 171, 171n, 172; Incompletive, 45n;
Trrealis, 45an1,2; Potential, 44-52, 45n 62,

63, 76, 83, 86, 130, 134, 135, 136, 137, 138,

138n, 152, 154, 155, 157, 169, 171, 172,
183; Progressive, 46, 134, 169, 170, 171;
Punctual, 166; Realis, 39, 4452, 45nn1,2,
62, 76, 83, 86, 130, 154, 155, 157, 169, 171,
183, 183n

Aspiration, 20

Atatlshuca, 190, 96n

Auxiliary, 130n, 171

Ayutla, 8, 11, 26, 28, 29, 78n, 85n, 89n, 95n,
126, 127, 168
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Baja. See Mixteca, Baja

Base, 134, 170, 171. Sesalso Nonbase

Benefactive, 90, 107-108, 117

Body part term, 15, 80, 89, 91-93, 93n, 106,
107n, 108; 117, 118, 127, 142, 158, 159,
162, 163, 168, 172-182, 172n, 183-187; Ad-
jacent space use, 173, 182, 184, 187; Shallow
subregion use, 178, 185; Subregion use, 173,
174,179, 181, 182, 184, See also Locative

Bound morpheme, 13-14, 59, 119, 138, i41

Boundary: Clause, 158; Morpheme, 191, 57;
Phrasal affix, 40

Bradley, C. Henry, 15, 27, 27n, 28, 45n, 56n,
65n, 89n, 161n

Brugman, Claudia, 15, 92, 93, 93n, 107n, 172,
172, 173, 173n, 174, 178, 179, 179n, 180,
182, 182n

Buckley, Eugene, 15, 32n, 33-34, 41, 75~76,
75n

Causative (s-, 5a-), 15, 21, 21n, 26, 48, 49, 54,
55, 57, 58-60, 64, 64n, 77n, 84, 87-88, 89,
104; Causation, 76; Cause, 167-168

Chayuco, 68 :

Checked vowel, 27-28

Classifier, 67-72, 67n, 96, 149; Animal (1),
23n, 33n, 67-70, 691, 70n; Building (be), 71;
Male (te), 195n; Round object (tl), 24, 70,
70n; Tree (ni), 70-71, 72n; Younger kin (se),
72

Clause, 97, 100, 125, 129, 147-152, 159n,
163n, 168; Main, 76-78, 104, 105, 106, 132,
146, 152, 154, 158, 164, 163, 166, 167; Sub-
ordinate, 65, 77-78, 78n, 106, 107, 115, 116,
152-168 S v

. Clause boundary. See Boundary; -Clause

Clause structure, See Constit
structure R .

Clitic, 13, 13n, 14,729, 41, 120, 126n, 131,
138, 142, 146, 1495 Clitléization; 13, 13n,

ongtiiuent
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Ciitic {continued)
15, 41; Enclitic, 22, 41, 67, 132, 138, 140,
151, 161, 162; Proclitic, 122, 138, 160, 161,
162, 165; Special, 138, See also Phrasal
affix; Pronominal clitic
Zoast, See Mixteca, Costa
Zoatzoquitengo, 67
Zoatzospan, 8, 11, 89n, 126
Cognate, 7, 68, 82, 121, 144, 153n, 154, 180n
Zomitative (x1), 89, 91-92, 108, 118, 127
Zomparative, 123n, 140, 162~164, 177-178
Zomplement, 136-137, 155, 159n; Adjectival,
129, 130; Clausal, 77, 115, 117, 118, 11%;
Complementizer, 116, 153-154, 155, 156,
157, 166; NP, 92, 117, 118, 137; Sentential,
154156 - )
Completive aspect. See Aspect, Completive
Compound, 62, 104, 108, 109-111
Zonditional, 45, 46, 77, 160-162, 165, See
alse Counterfactual
“onjunction, 98-99, 147-150, 151, 159-160,
163; Subordinating, 98-99, 166-167. See
also Coordination
“onsequent, 160
“onsonant, 12, 17-30, 26n, 3, 48, 57;
Cluster, 13, 23n; Nasal, 18, 23, 25, 29-30.
See alse Nasal; Prenasalization
Constituent, 101, 102, 103, 104, 105, 106, 119,
125, 132, 141, 141In, 142, 146, 152153,
167; Constituent structure, 16, 100-1(H,
100n, 104, 105, 120, 123, 124, 125, 132,
141, 146; Discontinuous, 114-115
Zonsultants. See Speakers
Zontinuative aspect. See Aspect, Continuative
“ontinuous aspect. See Aspect, Continuous
Zontraction, 4143, 67, 80, 86, 91, 121, I121n,
127, 137, 141, 171, 182 N
Zoordination, 98, 147, 148, 150. See also
~ Conjunction
Zopula, 43, 60, 66n, 86, 86n, 87, 88, 91, 112n,
121, 127, 130-131, 131n; Negative, 121-122;
Zero, 85-86, 131
Coreference, 105~-106, 157
Zostz. See Mixteca, Costa
Counterfactual, 45-46, 126n, 149, 161, 162,
Counterfactual conditianal, 161, 162

Zouplet (tonemic), 13, 25, 26-33, 34n, 37-41,

37n, 39_11, 57,76
Cuauhtémoc, 8
Zuicatec, 2, 4-6, 175n

Jaly, John P, 15, 96n

Days of distance (dias de distancia), 6-7
Deletion. See Floating High Deletion; Glottal
Feature Deletion; Initial Syllable Deletion;
Vowel, Vowel deletion -

Demonstrative, 24, 80; Deictic, 112~113

Dental {articulation), 20

Derivation, 44-72, 49nn5,6, 65n, 68n, 82, 91,
92, 93, 93n, 154

Desiderative, 76

Determiner, 24, 111, 112-113, 112n

Detransitivizing, 53

Diachronic, 13n, 20-21, 27, 36, 39, 52, 68, 154

Dialect, 6-8, 7n, 10-12, 15, 18, 19, 198, 21—
22, 21n, 23n, 25, 26-28, 29-30, 34n, 36, 44,
45n, 52, 54n, 56, 56m, 60, 61, 61n, 65n, 67,
68, 69-70, 69n, 72, 74n, 76, 78n, 82, 86,
86n, 89, 89n, 91, 95, 951, 96n, 126, 126n,
127, 128, 144, 154, 161n, 168, 1750, 180n;
Dialect continuum, 6-8

Discontinuous constituent structure, See
Constiterent, Discontinuous

Disjunction, 98-99, 150-151

Emphatic (mdd), 146
Existential, 87, 122, 129-130, 131, 131n

Fast speech. See Contraction; Rapid Speech

Figure, 173, 173n, 183, 184, 186, 187

Flap, 18, 24

Floating glottal feature. See Glottal feature

Floating High Association, 36, 38, 52

Floating High Deletion, 38, 39, 52

Floating high tone, 13, 34-39, 50-52, 60, 62,
63, 66-67, 68, 70, 75, 78, 162

Focus, 100-101, 102, 105-106, 120, 123, 124,
125,-126, 129, 132, 138, 139, 140, 146, 152,
160, 163, 163n, 164; Negation, 119, 122-
123, 123n, 124, 125, 152, 162

Fossilization/Fossilized, 45n, 48, 57-58, 67, 68,
69, 71n, 72

Free morpheme, 14, 61, 80-81, 96, 97, 139

Free variation, 18, 20, 21

Fricative, 17, 19, 19n, 20-22

Fusion, 23n, 57, 68, 70, 104, 144

Gender, 81-83, 139; Animal, 81, 82, 83, 139;
Deceased, 81, 83, 139; Feminine, 81, 83, 139;
Masculine, 81, 82, 139, 141; Older, 81, 83,
139; Polite, 81, 83, 134, 139; Supernatural,
81, 83, 139; Younger, 81, 83, 139

Generic, 80, 136, 138, 183
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Genitive, 101, 108~109, 172, See also
Possessive

Glide, 18, 24

Glottal Association, 28

Glottal feature/Glottalization, 18, 26-29, 26n,
28n, 3738, 37nn29,30, 57. See also Checked
vowel

Glottal Feature Deletion, 42 ° ,

Glottal stop. See Checked vowel; Glottal feature

Goal, 107, 107n, 137, 169-171, 175

Gradient Smoothing, 40

Grammaticization, 32n, 57, 67, 89, 90, 92, 93

Ground, 173, 173n, 178, 180, 181, 183, 184,
185, 186

Guerrero, 1, 8, 67

Habitual aspect. See Aspect, Habitual

Harmony: Nasal, 29-30; Vowel, 18, 30, 50,
9n, 127

Head (of phrase), 93, 98, 101, 109, 112, 114,
142-143, 145, 157, 158, 172

Hearer, 81, 149

High Dissimilation, 4043

Hightands. See Mixteca, Alta

Hills, Robert, 8, 27, 78n, 85n, 89n, 91, 95n,
126, 127, 168

Hinton, Leanne, 15, 19n, 21-22, 21n, 23n, 27,
32n, 33-34, 33n, 36n, 39, 39n031,32, 40,
45n, 50, 58-60, 58n, 59n, 64

Hollenbach, Barbara, 12n, 15, 42n, 45n, 54n,
56n, 65n, 82, 86n, 93n, 94n, 9510, 144, 153n,
154, 159n, 175n, 180n

Hortative (fd70), 136-138, 138n

!

Hypervoicing, 19n

Identity (of vowels). See Harmony: Vowel

Idiosyncratic, 17, 43, 51, 65q, 134, 145, 188

Imperative, 45, 46, 76, 76n, 77, 133-136, 149,
156, 169, 171

Inchoative, 57, 60-62, 63, 64, 64n, 84, 86, 87,
88, 130n .

Incompletive aspect. See Aspect, Incompletive

Inflection, 48—49, 56, 56n, 57, 58, 73-79, 80,
84, 88, 96, 120, 141, 169

* Initial Syllable Deletion, 42, 71

Instrumental (xff), 89, 91-92, 108, 118, 158—
159

Interrogative, 126n, 127n; Embedded, 164;
Phrase/Word, 126-129, 164-165. See also
Question

Intransitive, 44, 53, 55, 104

. Irrealis aspect. See Aspect, Irrealis

Teration/Tterative, 62, 177178

Jamiltepec, 91, 126, 168

Jicaltepec, 8, 11, 650, 890, 161n

Josserand, Judy Kathryn, 2, 4, 6, 7-8, 8n, 21,
21nn7,8.9, 22, 24, 25, 26-28, 27n, 128

Kaufman, Terrence, 2--3, 6, 20, 21n, 48, 48n,
50, 33, 56, 78n

Labial/Labialization, 20, 25, 32n, 49, 57;
Labialized vowel, 25, 32n

Laryngealization, 12

Lateral, 18, 23-24

Lexical category, 53, 58, 59, 80-99

Lexical entry/Lexicon, 13, 21, 28, 36, 62, 145,
169-187

Lexical exception, 37, 38, 50

Lexicalized/ Lexicalization, 55, 64, 62, 67, 69,
71, 182

Loanword, 19n, 23n, 24, 25, 26n, 30, 39, 67,
90, 91n, 92, 99

Locative, 48, 55, 92, 93, 930, 107, 115, 129,
131a, 142, 147-148, 172, Location, 15, 158,
172,174, 176171, 180, 187, See also Body
part term; Verb, of Location

Longacre, Robert E,, 3, 6, 23n, 70n

Lowlands. See Mixteca, Baja

Low-Tone Spreading, 15, 33-34, 41, 75-76;
Lowering, 39, 40, 75~76

Metathesis, 11-12, See also Tone, Metathesis

Mixteca, Alta, 7, §, 11, 21n; Baja, 8, {1} Costa,
8, 11

Mixtecan, 3, 4, 5, 6, 15, 25, 93n, {53n

Modal, 45-46

Molinos, 25

Mood, 48, 45n, 79, 84, 88: Deontle {(na.), 76—
78, 134, 154, 156n, 160; Nogatlve (ma-), 76,
77-78, 135-136; Optative, 76

Morpheme boundary. See Boundary! Morpheme

Morphophonemio rule, 49

Motion (verb of). Ses Verb, of Motion

Nasal, 18, 23, 52; Nasallzation, 30n, 43, See
also Consonant, Nasal; Harmony: Nesal; Pre-
nasalization; Vowsl, Nasal

Negation, 8, 119~125; of NP, 123-125; Senten-
tial, 119~122, Ses also Foous, Negation

Negative, 11, 78, 133, 138, 150-151; Impera-
tive, 135=136. Se¢ alse Copula, Negative;
Mood, Negative; Nagatlon; ‘Not Yet'
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Neutral Goal, See Nonbase .

Nominal, 108, 118, 137, 140, 144

Nominalizer (xa-)/Nominalization, 65-67, 65n.
88, 154, 164

Nonargament, 103

Nonbase, 134, 170, 171. See also Base

“Not Yet’ (¥f2i=ka te [S]), 151-152

Noun, 53, 54, 54n, 55, 61, 62, 64-65, 65n, 67,
68, 69n, 70, 71, 71n, 72, 80-83, 85, 89, 90,
91, 92, 93, 96, 101, 110-111, 112, 113, 114,
115, 117, 121, 126-128, 133, 138, 140, 142,
144, 145, 157, 158, 159n, 165, 172; Class/

Classifier, 15, 67-72, 149; Phrase, 81, 92, 93,

96, 98, 101n, 103, 104, 105, 106, 107, 108-
115, 117, 118, 120, 123-125,-129, 132, 138-
139, 140, 142, 143, 145, 146, 147-148, 153,
160, 162, 163, 165. See alvg Nominal

NP + NP construction, 19n, 67, 67n, 68, 72,
108-109, 110, 111, 115, 163, 172, 177

Number, 81, 85, 89n; Plural, 14, 73-74, 79, 80,
81, 84, B85, 88, 89, 93, 120, 143-144, 183,
187; Singular, 80, 85, 80, 183, See also
Flural word

Numeral, 94-95, 111, 1120 -

Jbject: Direct, 102-103, 103n, 1086, 113, 140,
141, 143, 145; Indirect, 158, 175; of Preposx—
tion, 138, 145

Dblique, 102, 106-108, 113, 158—159

Jcotepec, 91, 126, 127, 168

Jtomanguean, 1-3, 5. See also Proto-
Otomanguean

2alatal, 19n, 32n, 69n, 123; Palatalization, 20,
21, 2in, 23n .

2artial Assimilation, 36, 38, 52

artitive, 177

2ath, 92, 118-119, 127, 181

efioles, 7, 19nn2,3, 960 -

‘erturbation (tonal), 34—38, 36n, 39, 63, 66, 74,
75, 76, 123n, 153-154, 161, 162, See also
Tone, Sandhi

*honeme, 17-25, 20n; Margmal 17, 19, 20—21
24 -

*hrasal affix, 13nn5,6, 13-14, 40, 41, 65, 67
B0, 121-125, 131, 138, 141, 146, 153, 154,
160. See also Clitic

*hrasal vérb, 85

Yike, Kenneth, 13n, 15, 27, 29, 31, 32n, 34 43,
45n, 68, 69n, 74n, 126

lural. See Number, Plural Plural wurd

Plural word (xind?a), 96-98, 96nn11,12, 97n,
113-115, 113n
Possessive/Possessor, 101, 108109, 138, 142,
1420, See alse Genitive
Potential aspect. See Aspect, Potential
Preadjectival, 66n
Predicate, 123, 143, 146, 153, 158, 162; Adjec-
tival, 119, 120, 121, 122, 130, 131; Nominal,
112q, 119, 121-122, 130-131; Stative, 60;
Verbal, 119, 120, 121, 122, 146
Prefix, 44, 48-50, 49n, 53-57, 58-59, 60, 62—
63, 64, 65, 67-68, 70n, 72, 720, 73-76, 74n,
T8-79, 78n, 81, 84, 87, 88, 120, 126, 134,
135, 154, 156n, 160, 169, 171. See aiso
Affix
Prenasalization/Prenasalized, 19nnl,2, 19-20, 23
Prencminal, 66n
Preposition/Prepositional phrase, 89-93, 93n,
101, 107, 115-119, 138, 142, 145, 145n,
159, 166, 172
Productive/Productivity, 21, 22, 39, 42, 48, 50n,
52, 56, 56nn14,15, 57, 58, 65, 65n, 66, 67,
72, 110, 111, 128, 138n, 144, 161n, 172
Progressive aspect. See Aspect, Progressive
Pronominal clitie, 13n, 14, 4041, 67, 80-82,
97, 105-106, 108, 114, 117, 131, 134, 135,
138143, 139n, 144, 146, 148; Animal, 81,
138, 163; Deceased, 22, 81, 138; Familiar, 81,
138; Feminine, 81, 138; First person, 20-21,
24, 81, 138; First person plural inclusive, 22,
81, 138; Masculine, 2021, 81, 138, 141;
Older, 81, 138; Polite, 81, 134, 138; Second
person, 20, 24, 81, 134, 138, 140, 149, 197x;
Supernatural, 22, 81, 138; Third person, 81,
138, 197n; Younger, 81-82, 138; Zero, 81—
82, 83, 106, 139." See also Clitic; Gender
Pronoun, 20-21, 24, 80-83, 97, 117, 137, 138—
146, 138n, 1390, 142n, 163; Relative (xa=),
157, 158, 159
Prosodic approach. See Checked vowel
Proto-Mixtec, 21, 21n, 22, 40, 48, 53, 128
Proto-Mixtecan, 23n
Proto-Otomanguean, 20, 48, See also .
Otomanguean
Puebla, 1, 8
Punctual aspect. See Aspect, Purictual
Purpose clause, 156—157

Quantifier, 73, 93-94, 97, 98, 94n, 111~112,
114, 120, 133, 177 .
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Question, 125-129; Embedded, 164-165; WH-,
126-129, 160, 164; Yes/No, 8, 11, 126, 165,
See also Interrogative

Quotative, 16in

Rapid speech, 13n, 4143, 67, 80, 86, 104, 122,
141, 171, 182. See also Contraction

Realis aspect. See Aspect, Realis

Recipient, 173

Reciprocal, 143-144

Reflexive, 55, 144-145

Relative clause, 80, 157-160; Headless, 65,
153n, 159n, 160

Relative ordering (of morphemes), 49, 58, 64,
79, 120

Relative pronoun. See Pronoun, Relative

Repetitive (na-), 49, 56, 58, 62-64, 171

Restrictive (=ni), 131-133, 138, 141, 146, 162

Result clause, 156-157

Root/Stem, 25, 26-30, 35, 36-38, 41-42, 44,
48, 49, 49n, 50, 52, 53, 54, 54n, 56, 57, 61,
62, 63, 64, 65, 66, 68, 70, 70n, 71n, 72, 770,
124n, 129, 131, 134, 135, 136, 138n, 144,
151, 169, 171-172, 183n

Reot-iniiial, 20, 26, 23, 68n

Round trip, 169-170

San Juan Colorado, 19nn1,3

San Miguel el Grande, 7, 7n, 15, 19n, 23n, 30,
32, 34, 34n, 3638, 3, 39n, 61, 61n, 68,
69-70, 69n, 74n, 82, 95, 126, 128

Semantic(s), 14-15, 45, 45n, 53, 35, 56, 59, 60,
61, 67, 69n, 70n, 72, 73, 82,'90, 92, 98, 105,
107, 107n, 108, 119, 124, 127, 131, 135,
136, 138, 143, 145n, 162, 169-187

Sentence, 102-106, 112n, 120, 121, 123124,
133, 141n, 144n, 146; Complex, 147-168

Silacayoapan, 8, 11, 91, 126, 127

Singular. See Number, Singular

Source, 107, 1070, 175-176

Spatial, 90, 116, 166, 183, 186.

Speaket(s), 11-12, 12n, 15, 17-18, 19n, 20, 21—
22, 25, 26, 29n, 34, 37n, 40, 41, 45n, 50n,
53, 56, 59-60, 63, 66, 69, 69n, 72n, 76, 77,
78, 78n, 82, 85, 86, 88, 92, 95, 951, 110,
110n, 121, 123, 1230, 124n, 127, 134, 141,
144, 151, 153, 154, 158, 159, 167, 174n,
175, 183n, 188nn1,2, 190n; Number of, 1

Stative, 21n, 46, 48, 52-53, 54-55, 56, 65n,
83, 171, 174, 181. See also Predicate, Stative

Stem. See Root

Stop, 17, 19-20. See alse Glottal stop

Stress, 28-29, 109-110

Subject, 14, 73, 76-77, 81, 85, 87, 97, 102,
106, 113, 114-115, 117, 129, 130, 131, 134,
138-140, 141, 143-144, 146, 148-149, 183,
187; Same/Different, 77, 148, 154-157

Subordination, 65n; Subordinator, 140, 152,
162, 163, 165, 167. See also Clause, Subor-
dinate; Conjunction, Subordinating

Superlative, 162, 164

Suppletion/Suppletive, 20, 21n, 44, 45, 48, 50,
52, 135, 136, 171

‘Supposed to’, 161 .

Syllable, 12n, 23n, 27-29, 28n, 32, 34, 36, 40,
41-43, 53, 60, 67, 68, 69, 70, 71, 72, 74,
74n, 75, 76, 83, 91, 162; Structure, 26-29,
49, 49n

Synchronic, 20, 36, 39, 43, 56nn13,14, 65, 67,
68, 69, 71, 72, 80, 91, 122; Status, 13n, 55—
58, 154

Temporal, 78-79, 84, 88, 90, 92, 93n, 107,
115, 117, 118, 166; Sequence, 150, See afso
Time

Tense, 451, 48; Future, 45n; Past, 74n; Present,
45n, 46

Tepango, 8, 11

Teposcolula, &

Titne, 24, 74n, 106, 107, 166 177, 180. See-
also Temporal.

Tlaliempan, 8 *‘

Tone, 11, 15, 18,24, 32-34, 32n, 36, 39-40,
41, 45, 47-48, 51, 52, 60, 62, 64-65, 65n;
a6, 68, 70, 72, 74, 75, 112n, 126, 135, 138,
162; Metattiests, 37n, 37-38, 51, 52, 66;
Sandhi, 27, 29, 32, 34-39, 3941, 63-64,
188. See alse Floating high tone; Perturba-
tion {(tonal) ’

Topic, 97, 100-102, 101n, 104—106, 1050, 120,
123, 125, 132, 138139, 140, 146, 148;-149,
152, 167 .

Transitive/Transitivity, 44, 53, 54, 55, 84

Trique, 3-6, 175n

Used to', 161

Variation, 6-8, 7n, 12, 19, 21, 22, 25, 29n, 50,
53, 62, 66, 69, 691, 85, 85n, 89, 112n, 127,
167, 200n. See alse Free variation

Verb, 15, 4464, 73-79, 83-85, 86, 87, 97, )
101, 104, 105, 110n, 120, 132, 135, 136,
138, 138n; 141, 142, 143, 144, 145, 146,
149, 154, 155, 1590, 175, 176, 181, 187;
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Verb (continued)
of Arrival, 15, 44, 63n, 135, 169-171; of
Location, 5, 85n, 107a, 182183, 186; of
Motion, 15, 44, 97n, 107n, 134-136, 169
172, 174; of Position, 850, 182, 183-187; of
Posture, 183, 186

Vocalic approach. See Checked vowel

Vocative, 39, 40n, 137, 161n

Voice: Middle, 55, 145; Passive, 102

Voicing, 19-24; Voiced, 18, 19, 19ani,2, 20,
22, 26; Voiceless, 18, 19, 19n, 20, 23, 26n.
See also Hypervoicing

Voluntative, 76, 78

. Vowel, 17-18, 4748, 50, 53, 65, 69; Echo, 26;

Nasal, 17-18, 19-20, 22, 25, 27, 29, 29-30,

48, 71, 171; Oral, 17-18, 22, 25, 27, 29, 30;
Vowel Deletion, 42, 49, 57, 172, See also
Checked vowel; Harmony; Labialization,
Labialized vowel

‘With’. See Comitative; Instrumental .
Word order, 98, 101-104, 108, 111, 1i4, 152,
157; Basic, 101-102, 152

Yosondiia, 60, 78n, 82, 89n, 121, 126, 126n,
127n

Zacatepec, 26
Zero copula. See Copula, Zero




